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ADVERTISEMENT.

N Accident, relative folelf to the Subfcribers
Names, has hitherto retarded the Publication
of this Work, which was printed many Months ago.

The Author is at preﬁ:nt enggged in tranflating
the Ammmn and Etmucn whnch will be foon
prepared for- thel‘r'c(s» :f= mw whq.hm
honopred thu, Sp;cxmcn thh. thenr Subfcnpj:lom,
fhall dhifk, his Dhﬁgﬂ of” tranﬂénhg; the Remisdes
of Terence’s Plays, on the fame Plan, Wwﬁy ‘of
their Encouragement,

Subfcriptions are received by Mr. ackfom, in the
High-Street, Oxford ; R. Dodfley, in Pall-Mall ; and
7. Payne, at the Mews-Gate, London.
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TO THE

R E A D E R.

T HE ¢eremony of an Introduction to this
attempt, is a tafk which I fhould wile -
Lo lingty have declined; but as there are
feveral different tranflations of Terence already
extant, it becomes an obvious queftion, what ne.
eeffity there is for adding to the number ? In ans
fiver to this, J beg leave briefly to relate the oce
cafion of this undertaking j—after which, I hope
the Reader will be pleafed to reeeive it with the
candour due to an humble offer, rather than with
the indignation due to an impertinent obtrufion. -

- About the middle of laft fummer, fome gens
tlemen in 2 mixed company having engaged in a
difpute concerning the comparative merits of the
antient and modern Drama, the Comedies of Te-
rence became the fubject of general converfation:
I the courfe of the debate one of the party ob-
~ ferved, that although the beauty and elegance of
that -Author were univerfally acknowledged by
o B the
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the learned world ; yet the Englith Reader, and
particularly the fair fex, whofe fyftem of educa-
tion precluded them from the key to his works
in the original, could difcern very little of his
excellence through the medium of a tranflation.
I do not recolle¢t that I had at that time feen any
one tranflation of Terence; but refle&ting on the
gentleman s remark, I fome time after examined

_ all that fell in my way. The firft was a very old

one, and fo perfectly literal, that it was fcarcely
intelligible. —— The fecond ‘is by Echard and .
others.—A fpeéimen or two of the flile of thefe
gehtlemen will be fufficient. (E.'g.) « Poor Pil-
“ garlick muft ‘meet with a dry beating.”—<< He'll
¢ fall to the old dog-trick.” = ¢ Get you gone if
&« ybu have any gats in your brains.’<And in their
fage for reﬁnément, they talk of & young man’s
being as brifk as a bot{y-loujé, &c. In a wordy
it' may be called Terence burlefquetL—-The third is
by Pamck —The Author of this advertifes the
Reader not to, expect an elegant tranflation, but
only an expofition .of Terence’s meaning, as he
defigned it for the inftrution of youth at Schools.
But he feems in fome inftances to have gone be-
yond the modefty of his pretenfions; and per-
haps, had he intended his work for another fet
of Readers, he might have- produced what he
bas. profefledly declined, an: elegant Tranflation.
The laft I have. feen is Mr. Colman’s.—I am

very
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" very fenfible of the regard due to a living répu-
tation ; but I hope there will be no indelicacy in
fuch obfeérvations as I fhall offer on that gentle-
man’s performance.—Mr. Colman is undoubtedly
poflefled’ of every qualification effential to-a po-
tite fcholar. The teftimony of an individual in-
deed is needlefs to him, whofe works have already
obtained the fan&ion of public approbation. - He
has long worn the bays; may they continue to
flourifh around his temples.—Is not Mr. Col-
man’s then the very tranflation’ of Terence fo
long withed for by the learned World? I ap-
prehend not ; — for the very proje&t, whereby
he has attempted to exhibit' Terence, as- nearly
as poffible, in the fame drefs in which he appear<
ed at Rome, feems to me to have produced in
general a very different effe—1 mean his drefl~
ing him in Englith blank verfe. .

It is true that— Pi&oribus atque Poetis
RQuidlibet audends femper fuit «qua potefias. -

“But this privilege, as Horace tells us, does not
extend to unnatural combinations ; in which view 1
cannot but confider the uniting Comedy with blank
verfe.  As Mr. Colman has exerted no lefs labour
than ingenuity in defence of his plan, (though
by the way, few things that are right in them-
felves require fuch pains in the proof) I fhall beg
leave to offer one or two plain obfervations on the
other fide of the queftion. And
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And firft, the Latin Comedics a3 well as Tragee
dies were performed to mufic; to which the metre
of Terence (however irregular) feems happily
sdapted ; at the fame time that its particular cha.
raéer, as Mr. Colman obferves, is its ¢ familia-
¢ rity, and near approach to common converig
¢ tion.” Now I cannot fuppofe, that Mr, Col-
man hed the remoteft idea of having his tranfle-
tion performed in Recitative : — And it appears taq
me, that the artificial shoice as well as arrangement
of words, added to the natural gravity of Enga
lith blank verfe, are peculiarly adapted to Tragic
and Epic Poetry; but are reftriGtive of, if not
totally incompatible with, the true fpirit and fow-
ing esfe of comic dialogue. I alfo think that Prafe
(or as Mr. Colman calls it, bumbie Profe) at the
fame time that it is the true language of conver-
fation, may be elevated to the dignity of any
fituation, fentiment, or expreffion, that is to be
found in the Comedies of Terence. And I am .
not afraid to add, that of the two, I think that
folecifm in letters (as Mr, Colman calls it) -an
Epic Poem [viz. the Telemaque] or Tragedy in
#rofe, more tolerable, at leaft more natural, than
a Comedy in blank verfe~becaufe even the moft fu-
blime fentiments of Tragedy or Epic Pogtry are
conceived (if I may fo exprefs myfelf) in prof,
and afterwards wrought into meafire;—whereas na
man will pretend, that his familiar thoughts flow

Coe 2
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in seire, or that he can hold a converfation in
blonk verfe.

I am willing to abide by the authorxty of
Shakefpeare’s beft works as the ftandard of na-
ture—]I fay his beff works, becaufe his genius was
no lefs irregular than fublime.~In his deepeft
Tragedies he has introduced prof, where he has
introduced comic fcenes~~The Merchant of Venice,
Meafute fot Meafure, &c. are Tragicomedies—fas
ving the cataftrophe and a few loofe fcenes, they are
Tragedies ; and therefore the greater part of thenx
is written in blank verfe — The Merry Wives of
Windfor, Much ado about Nothing, &c. are al-
moft pure Comedies, and therefore almoft entirely
written in profe.

Thefe inftances of Shakefpcares bef works
may fuffice in general..—There is alfo a rich vein
of imagination in many of his plays, which,
though fometimes.comic, is fo exceedingly postical,
.that it certainly appears to advantage in werfe:
(e. g.) Mercutio’s defcription of Queen Mab in
Romeo and Juliet,~—The Fairy Scenes in a Mid-
fummer Night’s Dream, &c.-— But thefe are pe-
culiar to the genius and unbounded fancy of
Shakefpeare ; and therefore cannot be urged as
a precedent for a tranflation of Terence, whofe
dialogue 18 micrely famisliar, and as free from pocs
tieal imagery, as Shakéfpeare’s is full of it.

Mr,
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Mr. Colman in his preface fays, (artfully e-
nough) ¢ The mere modern Critic, whofe idea of
¢ blank verfe is perhaps attached to that empty
“ fwell of phrafeology fo frequent in our late
«¢ Tragedies, may confider my notions as void of
« foundation, and will not readily "allow, -that
¢ the fame meafure can be as well adapted to
¢¢ the expreffion of comic humour,. as to the
¢ pathos of Tragedy.” My idea of blank verfe
is no more attached to that empty fwell of phrafeos
logy, than Mr. Colman’s ; and yet I cannot rea-
dily allow, that the fame meafure can be as well
adapted to the expreffion of comic humour, as
to the pathos of Tragedy.—He even goes fo far
as to fay, that ¢ blank verfe not only admits of
« humour, but even heightens and embellithes
¢ it.” Shakefpeare (to whofe works at large I
_ refer the ingenuous enquirer) feems by his prac-
tice to have thought otherwife, notwithftanding
Mr. Colman has adduced his example to confirm
his own opinion. —But if that gentleman will
only turn the part of Sir John Falftaff, or the
comic fcenes of Benedick and Beatrice into
blank verfe, I dare fay, the fucgefs of the un-
dertaking will fettle the difpute.

It were needlefs to fpeak of Johnfon, Maﬂ'en-
ger, &c. becaufe Shakefpeare’s authority is com-
plete in itfelf, and fuperfedes that of all other
dramatick Poets whatever;—=befides, by refeiring

. tq
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to that alone, the matter in queftion becomes

contra&ed, as it were, to a fingle point.
_ After all arguments on either fide, the ftile and
manner of writing, as well as of painting, muft
be ultimately determined by their effet. If Mr.
Colman’s blank verfe has the true effe¢t of fami-
liar converfation, and will not only ¢ admit of
¢ humour, but even heighten and embellith it ;”
~In a word, if Terence feems as free and un-
confirained in his tranflation, as in the original,
let blank verfe in Comedy be preferred. But if
the artificial choice and arrangement of words,
added to the natural gravity of blank verfe, are
peculiarly ‘adapted to Tragic and Epic Poetry ;
and are reftriive of, if not totally incompatible
with, the true. fpirit and flowing eafe of Comic
Dialogue, (which I have already declared to be
my fentiments) muft the genius of Englith Co-
medy .be forced into a ftiff and aukward gait on
JMilts, becaufe the 1rrcgular iambicks of Terence
move-with an air full of grace and familiar eafe ?
Mr. Colman may ftigmatize me as a mere mo-
dern Critic, or by any other term he fhall think
me deferving of, for daring to diffent from him.
_A parade of learning is unneceflary ; but I will
refer him to as antient and certain an authonty
as.any he has produced, I mean that of common
ﬁqﬁ The greateft geniufes have thewn the greateft
extravagancies, mmw— Dryden wrote Tragedies in
rhyme; "
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thyme ; he afterwards recanted his error. Mr.
Colman has tranflated Comedies into biank verfes
—'This ftrikes me as an error no lefs than Dry-
den’s ; and yet I can fafely fay with Mr. Colman,
that % I have never attempted to litigate any
¢ opinion from a petulant fpirit of contradiétion,
“ or an ambition of novelty.” ' ‘

1 fhould not perhaps have taken the berty of
delivering my fentiments fo frezly relative to M.
Colman’s plan, had not he affirmed, that < all
# attempts to render the Comiedies of the an-
¢ tients into profé, muft prove, as they ever have

¢« proved, unfuccefsful :” Which has an ewdcnt
tendency to prccludc all ﬁcme* attempts on any
other plan than his own. I'fhould here have
fabjoined the firft fcene (with the foliloquy fol-
Towing) of Mr. Colman’s Self»’I"ormentor ; it be-
ing one of the moft ferious and affeting fcenes
m Terence, and confequently one of the moft
favourable to blank verfe : But upon a friend's
fuggefting that it might admit of an invidious
interpretation, I have declined it. ‘

To conclude ; as I cannot but be of opinion,
that there is no Englifh metre yet difovered fit for
comic dialogue ; which opinion, 1 think, confirm«
ed by the pracice of our comic writers; I have
~ attempted in this edition of the Seif-Tormentor
and the Brothers, to give the Reader a fpecimen.
of a hbeul‘ tranflation of Teremxe in profe=-By a

: liberat
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Uberal tranflafion, I mekn, that I have ‘endes.
~ woured to exprefs the true fenfe of the Latin
Author in ‘the Englith idiom, fo as to give the
Retder as much the idea of oniginal writing, and
as little that of a tranflation as poffible. 1 have
not admitted any foreign phrafes; however fami-
liar to us, where we have fynonimous ones in oyr
own language, becaufe, though I with to meke
Terence fpeak as a gentleman, I would not heve
him appear fantaftieal. I know not whether I
ought to apologize for reducing the Attic money
into Englith, as being more intelligible to the
Englih Reader. The manners I have endea-
voured to preferve unmixed. ‘The arguments
and prologues I have eatirely omitted ; ¢he fore
mer as being unneceflary antidipaciens of the
Reader’s curiofity, and the lacter as confifting of
little more than inveives on the part of Terence
againft the illiberal behaviour of his cotempora-
ries. Many elifions of vowels (which perhaps a
a nice Reader may refent) I have fubmitted to;
having found, upon trial, that the contrary prac-
tice was attended with a degree of fliffnefs which
¥ could not reconcile to the familiarity of En-
lith converfation, As to notes, &c, I have de-
ferred all thoughts of that kind, at leaft till
" know what difficulties I have to encounter from
the reception this Eflay fhall meet with ; Where.
in, if I have failed, ¢ I am confident, (and I

c {peak
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fpeak it with as much fincerity as Mr. Colman)
<« that my ill fuccefs is entirely owing to the
¢ lamenefs of the execution of a plan, which
€ may be more happily purfucd by fome abler
¢ writer.”

It gives me no fmall fatxsfaéhon to find the
opinion of a nobleman lately deceafed (whofe
tafle 1 believe few will difpute) exaétly concurs
ring with mine ; as appears by the following ex-
tra& from Lord Chefterfield’s Letters to his Son,
¢¢ Tragedy muft be fomewhat digger than life, or

¢ it would not affeét us, &c.—It is quite other-
- ¢ wife with Comedy, which fhould be mere com-
¢ mon life, and not one jot bigger. Every chay
¢ ra&er fhould fpeak upon the ftage, not only
¢ what it would utter in the fame fituation, but
€ in the Jame manner in Whlch it wonld cxprefs ity
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3 n the Greek of Menander, was pet-

t the Megaleﬁan Games at Rome, when

‘ornelius Lentulus, and Lucius Valerius
Flaccus were Curule Zdiles,——Lucius Am-
bmu&Tm:pio, and Lucius Adilius- P:a:neftmus
-a&éd.———-Flaccus, Claudius’s Freed-man, com-
pofed the mufick.—The firft time it was acted,
the mufick was performed on unequal flutes;
the fecond time, on two fight-handed flutes,—
It was a&ed a third time, when Marcus Juven-
tius and Titus Sempronius were éqnfuls‘..




PERSONS of the PLAY.

MENEDEMUS.

CHREMES.

CLINTIA, Son to MENEDEMuUS.
CLITIPHO, Son to CHREMES.
DROMO, Criia’s Servant.
SYRUS, CriripHO’s Servant.
SOSTRATA, Wife to CHREMES.
ANTIPHILA, Miftrefs to CLiNIA.
BACCHIS, Miftrefs to CLITIPHO.
ANTIPHILA’S 'NURSE.
PHRYGIA, Baccris’s Maide

SCENE, in the Country, near ATHENS.
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Terence’s SELF-TORMENTOR.

"ACT L
S CENE L
Chremes, Meﬁedema:.

CHREMES,

LTHOUGH the commencement of our
acquaintance is but of late date, and was
occafion’d merely by your purchafing an

eftate near mine, yet either your virtue, or the
circumftance-of our being neighbours, (which I
think bears an affinity to friendfhip) induces me
to tell you freely and familiarly, that you appear
.to me to laboug more intenfely than is either con-
fitent with your age, or requifite for your affairs,
mFgr, in the name of heaven and earth, what

i would
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‘would you have ? What can be yonr view ? Yon
are, as I conjecture, at leaft fixty years of age, if
not more— No man in this country has a better
~or more ample eftate — you have fervants too in
abundance—and ‘yet you are as diligent in doing
their offices, 2s though you had none at all.  Let
me go out never fo early, or return never fo late,
I am fure to fee you either plowing, digging, or
fainting under burthens : In a word, you_feem re-
gardlefs of yourfelf, and are never at reft. — I am
fure all this cannot be for amufement : — But you
will fay perhapsy ¢ I cannot bear to fee my.bufi-
¢¢ nefs advance fo flowly.”—Were you, inftead. of
labouring yourfelf, .to employ your time in exer-
cifing your fervants, you would find it turn out
more to your advantages-

Menedemus. Have you fo much leifure, Chre-
mes, from your own affairs, that you can mtereﬁ
yourfelf in thofe of others, wherein you have no
concern ?

Chremes. I am a man -~ and think myfelf imrakd
in every thing that concerns mankind. Imagine that I
with either to advife you, or to be inform’d my~
felf ; If what you do, is right, I would follow
your example; if wrong, 3 wauld chﬁ'uade you
from perfifting in it.

" Menedemus. 1 follow my humeur, do you thc
fame. -

_ Chremes.  Can 1t be any man’s humour. te -tor
ment himfelf ? Mnedmu:.
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Menedemus. It is mine. _
- Chremes. 1f any thing affliéts you, I with it other-
wife,—But what peculiar misfortune is this of your’s?
How can you have merited fuch fevere mortxﬁcatxon?

- Menedemys.  Alas| alas !

Chremes. 1 befeech you do not weep, but make
me acquainted with the cenfe of your grief ;—Do
not conceal it -~ fear nothing —and be afur'd,
either my confolation, advice, or fortune, is st
your command.

Menedemus. Do you with ta know the caufe?

Chremes. 1 do-—--and for the reafon 1 have
given you, '

Menedemus, 1 will tell it you, .

Chremes.. But in the megn time do not faugue
.yourfelf, and pray lay down thofe rakes, .

Menedemys. By no means. coo

Chremes.  'What can be your defign ? o

Menedemus,  Suffer me to lead a life of Jabour,
witheut a2 moment’s intermiffion. .

. Chremess I will not fuffer you. :
| [Taking the rakes from bm.]

Manedemus, Ah ! this is not well-doing,

-Chremes, What ! and fuch beavy ones oo ?

- Menedemus.  Such is my offence.

Chremes. Now fpeak.

. Megedemus. 1 have an only fon —~ah! what did

1 fay—1I have ?—1I had an only fon, Chremes : y

Whether I bave now, or not, is uncertaia, -
D Chremes,
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“Chremes, How fo? A

.Merzedemus You fhall hear : —There came hi-
“ther fome time fince a poor old woman from Co-
rinth:—Her daughter my fon fell defperately m
love with ; infomuch, that he became attach’d to
~Ker-as though the had been his wife. - This con-
‘he@ion-he kept a fecret from me.—As foon as I
-difcover’d it, I began to reprove him, not with
“that” gentlenefs which- the love-fick mind of a ten-
der youth required, but with violence, after the
common manner of fathers. My daily lecture
was,~% Do you think to continue thefe courfes,
¢ and keep a miftrefs, as ’twere a wife, in my
¢ life-time ? You are miftaken, Clinia, and do not
¢ know me, if that be your defign. I-am willing
¢ to acknowledge you as long as you conduét your-
¢¢ felf in a manner worthy of my fon ;—but when
“ you ceafe to do that, I fhall confider how I am
i to conduct myfelf in a manner worthy of your
« father.—This love arifes from nothing but mere .
¢ idlenefs. At your time of life, I did not de-
16 yote myfelf to love; but travell’d into Afia, con-
¢ ftrain’d by poverty, - and there acquir'd both
s honour and riches by the profeffion of arms.”—
At length the matter came to this,—the youth, by
“hearing the fame leture repeated again and again,
“was at laft quité overcome ; and fuppofing me to
“have -more judgment and foreﬁght, ‘through age
and experience, than himfelf, -fet off for Afia'to
~'enter into the Perflan fervice. Chrem.
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Chremes. 'What fay you ? .

. Menedemus. He left me privately—and has bcen
‘now gone thefe three months.

Chremes. You have been both to blamc——though
I think this expedition fhews your fon to be of an
ingenuous and enterprizing dlfpoﬁnon. )

. Menedemus. As foon as I learnt this from hxs.

intimates, I returned home—overwhelm’d and al-
moft diftracted with grief—1I threw myfelf into my
chair—immediately my fervants haften’d to my af-
fitance—fome to thift my drefs—fome to get my

couch ready—whilft others prepar'd a rcpaﬁ: for,

my refrefhment ; each zealoufly endeavouring to.
alleviate my. forrow,—Obferving this, I began to
refle—<¢ Shall fo many fervants labour to pamper.

% me only? fo many to drefs me?. Shall I keep
- «¢ up fuch an expence for. myflf alone? whilft my,

« only fon, who is at leat equally, if not more.
“ entitled to fuch accommodations, (as being
“ more fujtable to his age) is driven from home

% by my injuftice?~—-Was I to do this, I ﬂ;ould

¢ think myfelf deferving of every misfortune that
¢ can befall me.  As long therefore as he under-

- ¢ goes the hardthips of life, and is banith’d his

« <ountry through my feverity =1 am detcrmm d,
¢ to punifh myfelf by toiling, getting, and favmg
¢ all I can for his fervice,”——I 1mmedlately fet
about executing my refolunon-——-l difpos’d of all

wy wardrobc and houihold furmture-——my ﬂaYCS '
D2 of
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of both fexes (except thofe who could get - their
livelihood by working in the country) I fer up to
fale—I put a bill upon my houfe :=In 2 word,

having colle@ed between two and three thoufand
pounds, I purchas’d this farm——here I labour,
] perfuade myfelf, that by undergoing this
volunrary penance I leflen the injury I have done
my fon; and that I have no right to enjoy any
pleafure whatever, unlefs he returps fafe to par-
take it with me.

Chremes. 1 judge you vo be an affeCtionate fa-
ther, and him a no l¢fs obedient fon—if properly
manag’d. But you did not know him fufficiently,
tor he you: In which cafe there is po living hap-
pily together. You never fhew'd him how dearly
you lov’d him; nor did he ever dave repofe that
confidence in you which was due to o father 1—.
Othretwife thefe troubles had rrever happen’d.

" Menedemus; 1 confefs the truth of what you
fay—my conduét has been unpardonable.

Chrentes. But 1 hope and truff it will not be
fong before he rerurns to you in fafety.
© Menedemus, The Gods grant it.-

" Chremes.  They will.a-In the meantime, if *tis
agreeable to you, pray indulge me with your com-
pany to-day & my houfe, to keep the prefent fefti-
val in honour of Racchus,

© Menedomas.  Impotble, :

Chremrs,” Why fo? I befeech you fpare your-

felf
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feif a littlew~Your abfent fon would with you
to do fo, -

Menedemus. 1 cannot juftify fparing myfelf, who
have driven bim to a ftate of mifery.

Chbremes.  Are you fix’d in that fentiment ?

Menedemys. 1 am.

Chremes, ‘Then farewel.

Menedemus, Fare you well alfo.

o _ [ Exit Menedemus.

Chremes. He has drawn tears from me, and I
pity him from my foul.-But as the day is far {pent,
*tis tirme I had reminded my friend Phania of his
engagement to fup with me—I’ll go and fee whe-
ther he is at home — [goes to Phania’s doary and
returns.] ‘There was no occafion ;: They tell me he -
has been fome time at my houfe; and I am making
my guefts wait,~But .the door opens—who is it
goming oyt ?—I’l1 retire, and obferve. [Exis.

. SCENE IL
CrLiTiPHO~——CHREMES.

Clitipho, [To Clinia within.] You have nothing
to fear, Clinia ;—They have not yet flay’d long
~and you may be affir'd your miftrefs will come
prefendy with the meflenger you have fent for her.
Let me intreat you therefore, not to alarm yours
felf with needlefs apprehenfions,

Ghremes, Who is it my fon is talking to ? \
' Clitipho.
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. Clitipho. Here comes my father, whom I with’'d
to fee—I"ll go fpeak to hun.—er, you are come
in good time,

Chremes, 'What has happen’d ?

Clitipho. Do you know our neighbour Mene-
demus ?

Chremes. 1 do. .

Clitipho. Do you know that he has 2 fon ?

Chremes. 1 have hear’d fo—in Afia.

Clitipho. He is not in Afia—He is at our houfe.

Chremes. 'What fay you ?

Clitipho. 1 met him juft landing from the ﬂnp,
and immediately brought him home to fup with us
—for we have been intimates from our Childhood.

.Chremes.  You tell me good news. How I with
Menedemus had accepted my invitation to come
home with me, that I might have been the firft to
furprize him with this unexpected joy at my houfc
—and it is not yet too late

Clitipho. ‘Take care what yeu do—You had

Chremes, Why fo ?

Clitipho. Becaufe Clinia is as yet undetermin’d
how to difpofe of himfelf.—He is but juft arriv’d
—He fears every thing—His father’s difpleafure,
and the ftate of his miftrefs’s affeions. — He is in
love with her to diftraction :—His going abroad,
and all this trouble was on her account,

Chremes. 1 know it, R
) Clitiphos
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Clitipho. He has juft fent his fervant into the
‘city to her, and I have order’d Syrus to accom-
pany him.

Chremes. What fays Clinia fince his return ?

Clitipho. Says ? that he is wretched.

\

Chremes. Wretched? Who has lefs reafon to

be fo? Is there a thing upon earth, which men
efteem as a blefling, that he has not ? Parents, his
country in profperity, friends, family, relations,
riches? And yet thefe are all according to the
mind of him who poffefles them : If a man
knows how to ufe them, they are bleﬁings, if not,
the contrary. ‘

Clitipbo. But the old man was always of a ri-
‘gid complexion ; and I fear nothing fo much, as
that he’ll carry his refentment agamﬁ his fon ftill
farther.

Chremes.  He —But T'll fupprefs what I know,
“as Clinia’s dread of his father may be of fervice to
my fon. [4fide.] ’

Clitipho. You were faying fomething to your-
felf, Sir. | ‘

Chremes. 1 was faying, — that however the cafe
ftood, Clinia thould have remain’d at home.
Granting his father to have cenfur’d his irregulari-
ties with a little too much afperity, he thould have
“borne with it :——For whom can he bear with, if
not his own father? Was it reafonable that Ae
“fhould live after his fon's manner, or his fon after
S / bis ?
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bis? And as to the particular harfhnefs he complains
of — it js not fo. The feverities of fathers are ge-
nerally alike, and belong in fome degree to thofe
of the mildeft difpofition,~They dp not approve
of their fons going frequently to ill houfege~——nor
of their giving frequent entertainments ;~—They
Jimit their expences :~—-All which tends to promote
a virtuous condu®@. But when the mind is cor-
rupted by irregular paffions, it neceflarily becomes
addi¢ted to meafures equally irregular,———Attend
to this maxim, Clitipho;  make yourfelf wife by
<< the experience of others.”

Clitipho. You are right, Sir.

Chremes. 1 will now go in and fee what is pres
par'd for fupper : Do you, as the day is far ad-
‘wanc’d, take care not to be out of the way.

. [Exit Chresess

Clisipho folus. What unfair judges are all fa
thers in regard to us young fellows ! They ex-
pe& us to become old men at once from boys,
without tafting thofe pleafures which youth na-
turally affes. They would regulate our defires
by their own~as they now are,~~not as they once
were. Well, if ever I have a fon—~be fhall find
ame an indulgent father. I will take every oppor-
tunity of knowing his faults———only to forgive
them ; — not Jike mine, who is always backing his
own fentiments by the examples of others.we—te
pefers me to death leee~When he is in his cups,

what
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what accounts does he entertain me with of his
own extravagancies ? Now he fays, . Make your-
 lf wife by the experience of others.” ———How
threwd he is! Little does he know he might as
well preach to the deaf. Now when my miftrefs
" fpeaks, I am all attention. ¢ Give me #bis, and
“ bring me #hat,” the cries—Then I know not what
anfwer to give her, and am the moft miferable
wretch exifting.——My friend Clinia’s amour in-
deed has its inconveniencies ; but then Ais miftrefs
is a girl of virtuous and modeft breeding, and
totally unpractisd in the arts of a town-lady ; mine
is a proud, faucy, high-minded, extravagant prin.
cefs :—Then all I have to give her is fair words—
for as to money I have none——but I dare not
tell her fo. - I met with this piece of mifchief but
lately, and my father as yet knows nothing of the
matter, : [Exit.

-,

E "ACT
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A CT IL
S CENE 1L
Clinia—Clitipbo.
Crinia,

F all had been well, I am fure they would have
A. been here before this time; byt I am afraid
Antiphila has been corrupted in my abfence——-1I
have many reafony for thinking fo——and the
thought diftradts me. Opportunity, fityation, her
age, and being under the corduét of a bad me-
ther, with whom istereft is every thing. .

Chtipho. Clinia !

Cligia. 1 am very miferable. .

Clitipho, Pray take care that none of your fa-
ther’s family fees you.

Clinia. 1 will——1I have an ill-divining foul,

Clitipho. 'Will you be ftill anticipating misfor-
tunes before you know of any? .

Clinia. Had there been none, they’d have been
here before this time. ‘

Clitipho. ‘They’ll be here prefently.

Clinia. 'When will that be?

Clitipho. You don’t confider how far it is off ;—
Befides, you are fufficiently acquainted with wo-

men,

+
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men, to know that their curling and building' up
2heir head-drefs takes up a whole year.

Clinia. O Clitipho, I am full of fears.

Clitipho. Courage! Here comes Droiho, and
Syrus with him——-—They’ll dow be here inftantly,

SCENE IIL
Syrss, Dromo, Clinia, Clitipho.

Syrus. Say you fo?

Dromo. ’Tis as I told you, — but -while we are
difcourfing, the ladies are left behind.

Clitipho, Do yon hear; Clinia? Your miftrefs
is juft here,

Clinia. 1 now at laft both hear, and fee, and
am reviv'd, Clitipho.

Droma. No wonder they are left behind, they
are fo encumber'd——they have a whole troop of
female attendants withy them,

Clisia. I’m undone ! ——Whence are thofe at-
tendants ?

Clitipho, Do you afk me ?

Syrus, We thould not have left them; they
bring a great many valuables with them,
 Clinia. ’Tis all over with me!

Syrus.  Jewels and clothes———and it grows late,
and they don’t know the way : = It was wrong In

E2 us
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us to leave them——Run back inftantly, and meet
them Dromo Hafte away.

Clinia. 'Wretch that I am ! — from what hopes-

am I fallen !

Clitipbo. 'What’s the matter ? What new caufc
have you for uneafinefs ?

Clinia. Do you afk ? — Her attendants, jewels,
clothes——when [ left her with only one little fer-
vant girl——How came fhe by them, think ‘you ?

Clitipho. Hah ! now I underftand you.

Syrus. Good Gods! what a multitude! Our
houfe will fcarcely contain them——What eating
and drinking will here be! Our old gentleman
will be out of his wits——But here are the young
ones, whom I was withing to fee.

Clinia. Oh heavens! whither is faith fled ?
Whilft T have been diftratedly wandering in a
ftrange country for your fake, Antiphila, you have
enrich’d yourfelf, and forfaken me in my misfor-
tunes.——For your fake, I am at this time in the
utmoft difcredit, and have been guilty of difobe-
dience to my father. I now grieve, and am atham’d
that all bis advice and admonitions on the man-
ners of thefe women, were to no purpofe; and
that he could never prevail on me to leave her :—
Which I will now do, I am determin’d ; though
when I might have done it with a better grace, I
refus’d.—There cannot be a more miferable being
than I am,

Syrus,
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- 8yrus. . He certainly. has mifconceiv’d the mean-
ing of what we have been faying.———Clinia, the
opinion you have form’d of your miftrefs is alto-_
gether erroneous. For both her life and affeétion.
towards you are the fame as ever, as far as we
can judge from every circumftance we have feen. -

Clinia. 'What fay you? Tell me, I befeech
you ! For there is nothing upon earth I now with
for more, ‘than to find my fufpicions groundlefs.

Syrus. In the firft place, (that you may not be
ignorant of any thing that concerns her) the old
woman, who was call’d her mother, was .not fo.—
She is dead.——This I overheard her telling the
other lady, as they were walking hither.

Clitipho. * Who is that other lady ?

Syrus. Stay. Let me firft go on with what I
have begun——1 fhall come to that queftion after-
wards. - -

Chtipho. Difpatch then.

Syrys. Firft of all, when we came to the houfe,
Dromo knocks at the.door ; an old woman comes
forth ; upon her opening the door, he entersm—-=I
follow; the old woman thuts the door, and returns
to her work.——The only way to know, Clinia,

what kind of life the led during your abfence, was
to furprize, her unawares : For that gave us an op-
portunity of judging of -her daily employment,—
the trueft teft of her difpofition..—=We found her

mduﬁnouﬂy weaving the web: She was dreft in -
plain
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plain mourning, for the old woman, as I fuppofe,
.who was dead.——She had none of thofe orna:
ments which women wear to pleafe others ——
no artificial complexion, Her hair was loofe,
long, and flowing negligently about her fhoulders.
~——Peace !

Cligia. My dear Syrus——flatter me pot with
falfe hopes, I befeech you.

Syrus. The old woman was {pinning the woof.
There was befides one little girl ;~——the was at
work alfo, in a ragged, mean, flatternly drefs.

Clitipho. If thefe things are true, Clinia, as }
believe they are,” where is there a more fortunate
man than yourfelf ? Do you mark that litde girl
whom he fpeaks of, as being fo meanly attired ?
It is a firong indication that the miflyefs is vir-
twous, when her confidante is in fuch il plight?
~———TFor it is a maxim with our gallants, to bribe
the maid in order to gain accefs to the miftrefs.

Clinia. Go om, I befeech you; but beware of
endeavouring to purchafe favour at the expence of
truth, What faid fhe, when you named me ?

Syrus. When we told her you were return’d, -
and had fent for her, fhe inflantly let go the web,
and burft into tears ; the effedt of her exmgne joy
at the hopes of feeing you.

Clinis. As | kive, I am tranfported to that de-
gree, I know not where I ag—] was fo alarm’d
before.

Clitg}obo,
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Clitipho. But without taufe, I knew, Clinia.
—— Come now, Syrus, tell us who that other
lady is.

Syrus. 'That other lady i 1s-——your Bacchis.

Clitipho, Ha! What ? Bacchis ? Why you vil-
lain ! whither are you bringing her ?

Syrus.  Whither am I brmgmg her ? e To
our houfe. ‘

Clitipho. What! to my father s ?

Syrus.  Yes, to your father’s.

Clitipho. Oh the audacious impudence of the
fellow ! :

Syrss. - Hark’yee—e—<¢ There can be no great or

memorable altion without danger.”
- Clitipho. Look to it. You are fecking to gain
credit for yourfelf at the hazard of my lifes
wherein if you make the leaft flip, I am ruin’d,
What’s next to be done ?

Syus. Why then.

Clitipho. What then

Syrus.  If you'll fuffer me, Il tell you.

€linig. Suffer him. -

Clitiphe. I do. :

Syrus. 'This affair is now juft as if——

Cliziphe. . What! Is the varlet beginning a tale?

Clinia. Syrus, he is right —omit all digreflions,
and come to the point at once.

Syrus. I can no longer contain myfelf. ———Ch;-
tipbo, your behaviour is too injurious ta be borne,

Clinia. Certainly he fbould: be heard.—Silence,

Syrus. -
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;?)'ru:. You with to have an amour—jyou ‘with
to poflefs your miftrefs —and’ you with to have

wherewithal to fupport her ;—but as to running any

rifk in thefe purfuits—you defire to be excufed :—
Rare wifdom' this of your’s! if it is wifdom to
with for impoffibilities. In fhort, you may have
your withes on thefe terms, or none. The condi-
tions are before you—take your choice. of the al-
ternative :—Tho’ I know that the fcheme I have in
hand is both a wife and a fafe one—for you will
have an opportunity of enjoying your miftrefs’s
company at your father’s houfe, without fear of a
difcovery, while I fhall find a way to get -you the
money you have promis’d. her —to effet which,
you have already deafen’d me with your xmpor-
tunities.——What would you have more ?

Clitipbo. If this can be brought about

Syrus.  1f >——try it, and you’ll be convinc’d.

Clitipho. Come then, -let -us know this. {cheme
of your’s——What is it 2.

Syrus.. We will pretend that your mxﬁreﬁ: is- bis.

Clitipho. Hey-day ! and what will he.do with
his own ? is the to be cal’d bis too, as if one
miftrefs was not a fufficient difcredit to a man ?

Syrus. No—the fhall be fent to your mother.

" Clitipho. What then ?

Syrus. It would be tedious to tell you why I de
this; I have a reafon for it. ‘

Clitipho. Stuff! I fee no folid reafon Why I
fhould run fo great a ritks - K

Syrus.
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Syras. Stay<=I have another projed, if you'
diflike this, which you will both of you confefs to
be clear of all danget.

Clitipbo. Ay, this is the very fort of onme I
with for.

-Syres.  Very well—I’ll go meet the ladies, and’
tell: them—they may e’en return home agaia.

Clitipbo. Ha! what ean you?

Syrus. 1 mean to rid you of all fear, fo that

you may fleep fecurely on either fide.
© " Chtipho. ' What am I to do now?

Clinia. Do ? Happinefs is—

' Chitipho. Phuy tell me truly, Syrus.

@rus. Refolve quickly—or you’ll with you haJ
in vain, wheh *tis too late. . [Gmg.

Clinia. Happmefs, 1 fay, is in your power,~
enjoy it whilft: you may—far you know not whe-
ther you may ever have fuch another opportumty .

Clitipho.  Syvus, I fay. :

" §pras. o .on—I fhalldo as T’ faid,

Chtipho.- -You- are right, Clinia,—Syrus, Syrus,
I fay——hark ye, hark ye, Syrus.

- Syrus. He’s mov'd. [ Afide.]~—What would
you have ?

Clitipho. * Come back, come back. |
. Syras. Here. I am—what do you want? pre-
fently youlll tell me bis does not pleafe you.

Clitipho.” O 8yrus, I commit myfelf, my love,
and credit ertitely to your dire@ion—you are fole

‘ F judge
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judge—beware of any neglet -in the dli'charge of
your office. .

Syrus. 1t’s ridiculous enough for you to ngc me.
that ¢aution, Clitiphowee—as if I had lefs at ftake
than yourfelf. If any unlucky difcovery  thould
happen, you may have words, but .blows will be
‘my lote=Be affur’d therefore, nothing fhall be ne-
gletted on my part. You have only:to perfuade
Clinia that Bacchis may. pafs.for his mifttefs.

Clinia. You may depend on me—The matter is
now indeed in fuch.a ﬁtuanon, that ’tis.a cafe -of
neceffity. —

Clitipho. You are truly worthy the aﬁb&mn I
bear you, Clinia.. - . ---

. Clinia. But is there no danger of ber makmg a
d—lfcowery >

- Syruss  She is. perfe& in her leflon. .

.Clitipho. - 1 wander .how you -could- prevail. oy
her, who is ufed to carry her head fo high!-

Syrus. 1 took her at a proper-feafon, which is
always a point of no fmall mement.—I found a
poor officer of the army foliciting to fpend the
evening with her: Sheé treated the man with fuch
art, that fhe inflam’d his palfions by refufing to
gratify them—and 'this the did, to oblige you.—
But hérkye; take care you are upon your gudrd.
You know your father, how quickfighted he is in
thefe matters; and I know you, how unable you
are to command yourfelf. We muft have no am-

‘ ’ biguous
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biguous expreffions, no ﬁdc-glances—no ﬁghmg,

hemming, coughing, laughing.

" Clitipho. You thall commend me.
8yrus.  Look to it
Clitipho. You thall admire me. -

~ 8yrus. But how quickly the ladies ate come up

to us ! - SRS
Clitipho. Where -are they }~——Why do you

hold me? : o
Syrus. Bacchis i§ none of yours now. ’
Clitipbo. I know it—before my father ; ——but

now in the mean time——e
" Syras. By no means.

- Clitipho.  Suffer me.

* " Syrus. 1 will not. e :
Chtipho.  But for a moment. : v

- Syrus. 1 forbid it. ‘ o

- Clitipho. Only to falute her.

" §rus.  If you are in your Senfes, begone.

Clitipho. 1 go——But what does Clinia ?

" &yrus. He ftays. . F
Clitipho. O happy man! =~ '
Syrus.  Get away.- ‘ [ Exeunt.

SCENE IIL
Bacchis, Antiphila, Clinia, Syrus.

* Baechis. ‘Truly, my Antiphila, I commend you,
and think you happy in having ftudied to adapt -
. ' F2 your
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youi manners to the beauty and elegance of your
perfon : and as I live, I de mot wander that every
man is enamoured of you, for yoyr difcaurfe has
acquainted me with the {weetnefs of your difpofi-
tion. And when ] epme to confider the nature of
your life, and that of fuch as you, who do not
. admit -a variety of -lovers, I am not furpriz’d thag

you differ altogether from us, who do :~—1It is
your intereft to be good ;—as to us, thofe we con+
verfe with, will not fuffer us to be fo. For our
Jovers are allured merely by our beawty; and
when that fades, transfer.their affeGions elfewhere ;
fo that if we do not make fome provifion in the
mean time, we become deffitute and. deferted.
Now with you—when you have agnge refolv’d to
fpend your life with 3 man whofe mannera are
. agreeable to your own, he becomes attach’d to. you.
Thus by reciprocal kindnefs you arg entively de-
voted ta each other, fo that no calamity can pof-
fibly happen te interrypt your lave, :

Antiphila, 1 know not what others deFor
myfelf I know, that it has always been my ftudy ta
accommodate both my inclinations and intereft to
thofe of Clinia,

Clinia, (overbearing Antiphila). Ah! therefore, my

Antiphila, you alone have breught me back to my
native country ; for while I was abfent, all other
hardfhips were unfelt, fave that of Hving with-
qut you, ' < [4fide
«&rm. Ibehpvc ity R
Clinia,
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Clinia. Syrus, I can fcarce endure it :—Wretch -
-that I am — fhall I be debarr’d the pofleffion of
fuch truth—fuch tendernefs ?
" §yrus. Nay, as far as I can judge from your
father’s manner, it will be fome time yet before
he relents.

Bacchis. Who is that young gentleman looking
at us?

. Antiphila. [ Secing Cama] Ah! fupport me, I be-
feech you ! :

. Bacchis. . Blefs me ! what s thc matter ?

Antiphila. . Oh! 1 die!

. Bacghis. I'm terrified to the laft de,grec' What
has furpriz’d you, Antiphila ? .

Antiphila, Do ] fee Clinia, or not?
. Bacehis,. Who is it.you fee ?

Clinia. [ Ruwing to embrace Antiphila. ] The h&'
vens prcfcwe thee, my dear Amxphlla

Mutiphila, And thee, my dear long-wﬂh’d for
Clinia,

Clinia. How doﬁ thou ?

. Antiphile, I'm overcome wuh joy at your fafe
rcmrn,

- Chinia. And do I h,old thee once more, Anti-
phila ? My foul’s dclxght !

Brrus. Getin, get in, the old gentleman’s waitr
ingforyou, - . {Bxennt,

e o AcCT
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1
'

ACT IIL -
'S CENE. T
Chremes, Menedemus.

CHREMES.

T is now moming——why do I delay to knock
at my neighbour’s door, that I may. be the
firft to apprize him of his fon’s return? though I
know ’tis what the youth would not chufe : — But
when I fée Menedemus tormenting himfelf fo mi-
- ferably about his abfence, fhall I conceal this un-
expe&ted joy from him, efpecnany when the difco-
* very can be attended with no danger to his fon ?—
Y will not conceal it ; for I will affift the old man
in every thmg I can. As'I fee my fon affifts his
friend'and equal, and is his confident in all his affairs,
it is but juft that we old men fhould join alfo in
affifting each other.
" Menedemaus. Certamly my natural dlfpoﬁnon is
unhappily prone to mifery ; or the proverb, which
fays that time is a cure for human fOl’l'OW—-—lS
falfe. For my forrow concerning my fon increafes
upon me daily ;_and the longer he is abfent from
me, the more anxious, and defirous ¥ am of fee.
ing him,
Chremes. But I fee him coming out of his door
—— I'll go fpeak to hun. Menedemus, your fer-
A vantwe
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vant——]I bring you news which you’ll bc glad

to hear. .

Méux&ms. Have you heard any thmg of my
fon, Chremes-? .

*-Chremes. He's alive and well,

. Menedemus. Where is he, pray?
- Ghremes. At my houfe=
Menedemus. My fon ?

. Chremes. Yesmm— =

. . Menedemus. Come home ? >

: Chremes. = Cértainly.

. Menedemus. My Clinia cothe homc .

. Chremes. *Tis as I faid. ;

Menedemus. Let us go—0 brmg me to him? |

Chremés.  He would not have you know of his
return, and avoids your prefence, through a fenfe
" of his fault; befides, he fears that your former
feverity may be increas’d.

Menedemus. Have not you told him how it is
with me ?

Chremes. ~ N O~

Menedemus. Why, Chremes ?

Chremes. Becaufe ’twould be a very .imprudent
ftep for you both, was you to fhow him how weak
and irrefolute your mind is.

Menedemus. 1 cannot help it.—Already, Chre-
mes, -already 1 have acted the Jevere father long
enough.

Cbremes. Ah Mcnedemus you are mow preci-
pitately flying from one extreme to the other——

‘ too
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too much indilgence, ot t6b tauch tigours—cither
of which will equally fubje® you to deceit and
#npofition. Fitft of all, rather than faffer your
fon to keep a miftrefs, who was then content with
a little, and pleas’d with any thing, you repri-
manded fo harthly, that he left you. .- She ‘then
was compelled againft- her will to proftiture her-
felf for a livelihood.——No6w: that fhe caitiot be
fupported without an intolerabte expence, ‘you' are
ready to give all that you dre worth ;awmefor that
you may know how well qualified fhe is to ruia a
man, the juft now brought with her a tvain’ of
more than ten female attendants, all laden. with
rich clothes and jewdlswmsWhy, if the governor

of a province had an amouf with Her, he could

not afford to fupport her extravagance, much
jefs you. "
Menedemus.  1s fhe now at your houfe ? - :
Chromes. 1s fhe, d’ye afk ? 1 have fa¥# that fhe
is.——1I have given her and her retinue -one fup:
per, and was I to give them-anether fuch, ’twould
be all over with me; for' not t6 mention other
matters, what quantities of wine did they confime
in safting only !~ewt¢ This wine is too rough :—au
¢ Good Sir, let us have fome of a milder flavour.”
1 opened all my veflels, all my cafksomneAll my
- fervants were tifed with waitingion them :ew—And
this ‘was only one night.——What will become of
you when they live upon you whony ¢ By heaven,
1 am miferable to think what havoek they iy
make with your affairs ! Mened.

4
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© Mencdemivs. Let him do what he will — take,
tonfume, deftroy; I am determin’d to bear it, fo
only I have him with me. '

Chremes.  If that be your determination, I judge
it a point well Worth your attention, to fupply him
in fuch a manner, that he may imagine it done
without your knowledge. :

Menedemus. What fhall I do ?

Chremes.  Any thing, rather than what you now
intend. —— Let him have money through other
hands,—fuffér yourfelf to' be deceiv’d by the
fubtilty of his fervant. Indeed I have difcover’d
it is what they are about ;——they are concerting
fome plin together ;——Syrus is whifpering with
your Dromo — our fons are holding frequent con-
fultations~——and you had better lofe a pound this
way, than a thilling the other.——1It is not the
money that is to be confider’d now, but how you
can give it him with ‘the leaft danger: For if
he once knows the ftate of your mind, and that
you would rather facrifice your fortune, and even
your life itfelf, than fuffer his abfence,——what 3
door do you open to his extravagance? Infomuch,
that yourlife muft be miferable; ¢ For we gl be-
5 come worfe by having too much liberty.” Whatever
fuits -his humeur, he’ll not fcruple to do, without
refle@ing .whether it be right or wrong.——You’ll
not bear.to.fee both him'and your fottune. going
to ruin; and the firft time you refufe him any

thing, be’ll have recourfe to what he kngws will
G have
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have the greateft weight with you :—He¢’ll threaten
immediately to go from you. :
Menedemus. You have fet the matter in it’s true
light,~—'tis really as you fay.
. Chremes. 1 have not clos’d my eyes this night,
through anxiety, in ftudying how to reftore your
fon to you.
Menedemus. Give me your hand——1I hope you
will continue to do me your good offices.
*. Chremes. You'll find me ever ready to ferve you.
- Menedemus. Do you know what I would have
you now do ? ‘ ‘
* Chremes. Speak.
s Menedemus. As you have difcover’d that they
have already begun to lay a plan for deceiving 'me
——affift them in compleating it.——1I with to
give him whatever he wants.——I now with to
fee him. T
Chremes. TNl take care you fhall. I have a
little bufinefs on my hands at prefent: Our
neighbours Sinus and Crito are difputing about
boundaries ;——they have chofen me arbiter. 1’11
go and tell them I cannot attend them to-day as
I had promxs’d — I’ll be here again immediately.
[Exit.
Menedemus. Do fo.-—-Good Gods! That all
mens minds fhould be fo fram'd by nature, that they
can fee and judge ‘of other mens affairs betier than
their owwn! Is it that in our own concerns our
Judgment is blinded by the paﬂions of joy or for-
row ?
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row ? How much wifer has he been for me in this
affair, than I could have been for myfelf !

Chremes. [ Returning.] 1 have-difengag’d myfelf,
and am entirely at your fervice.—I muft find Syrus,
and encourage him in this bufinefs.——1I fee fome-
body coming out of my houfe : Go you home,
left they fhould difcover that we have been confer-

ring together. [ Exeunt.

.
© e

SCENE IL
Syrus, Chremés.

Syrus. Seek up and down every way, Syrus,—
money muft be found :———The old man muft be
chous’d. ' ) .

Chremes. [Owverbearing bim.] Did not I know
what they were about ? That fervant of Clinia’s is
rather dull, therefore his province is deliver’d

to our Syrus. . . [4fide.
Syrus. Who is that fpeaking ?———I’m undone !.
——He did not hear me fure. [Afide,
Chremes,  Syrus, S
Syrus.  Sir,
Chremes. 'What are you about here ? .

Syrus. Nothing, Sir.—I wonder to fee.you .up
fo carly this morning, after drinking fo much
yefterday.

@bremes. - Not too much,

G 2 Syrus.
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Syrus. Not too ‘much, fay you? You are like
an eagle, which in his old age, they fay, lives
folely by drinking,

Chremes. Enough, Syrus. :

Syrus. A pleafant facetious woman this fame
courtefan,

Chremes.  So fhe feem'd to me,

Syruss  And a good figure—y—
© GChremes. 'Well enough.

- Syrus. Nay, really handfome,—at leaft as wo-
men go now-a-days, I don' in the leaft wonder
that Clinia is fo fond of her: But his father is a
covetous, miferable, dry, old——He’s a neighbour
of ours ——D’ye know him ? As if lie was not
worth a fhilling in the world, his fon wis 6blig’d
to fly the country through abfolute want.—Did
not you hear of it?

© Chremes, Certainly.—There’s 'a fellow that des
ferves bridewell, :

Syras. - Who ?

. Chremes. 1 mean the fervant ‘of the young
gentleman

Syrus,  Ah, Syrus! I trembld for your thoul-
ders. ~ [ Afide,

Chbremes, For fuffenng it to be fo.

Syrus. What could he do ?

Chremes. Do ? ‘He might have found out fome
means or other. He fhould have contriv’d fome
ftratagem to have procur'd‘the young man: money

for .
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for his miftrefs, and. have fav’d this tefty old man
againft his will.

Syrus.  You are jefing,

. Chremes, 1 fay, this is.what he pught to have
done, Syrus

Syrus. So ho! Pray do yon . cpmmend thqfe
fervants who cheat their mafters ?

Chremes. In fuch cafes—I commend them. .

Syrus. Very well indeed !

Chremes. Becaufe it often may prewent a great
deal of uneafinefs.—Had this been done, his only
fon had never left him.

- Syrus. 1 don’t know whether he fays all this in

jcﬁ: or earneft; but I know he.makes.me have ten

fimes more mmd than ever to do what I.intended.-
L fde.

Chremes. And what does he expedt now ? Means
he to ftay till Clinia goes off a fecond time, thro’
his inability to fupport his miftrefs ?-~—Has-he no
'Plot on foot againft the old man ? .

Syrus. He’s a ftupid fellow.

Chremes, 'Then you ought to affift him—for the
fake of the young gentleman.

Syrus. ’Tis what I can eafily do, if you give
the word ; for I very well know how ’tis wfually
dome. ‘

Chremes, So-much the better.

Syrus. T tever fail.

Chremes, Set about it then. : '
Syrus.
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Syrus. But d’ye hear ?>—See that you remember
this, in cafe any thing’of the kind fhould happen
hereafter (fuch is the "uncertainty of human af-
fairs !) to indace “yourzfon to play the fame
game with you.

Chremes. 1 hope there will be no occaﬁon.

Syrus. 1 hope fo too. — Not that I fay this, as
having the leaft notion of any fuch affair exifting
at prefent— but in cafg—as I faid before.—You
know how cri;ical a time youth is—and I can tell
you, Chremes, if fuch an occafion thould happen,
I fhall handle you nobly.

.. Chremes. We'll fee to that when it does hap-
pen :—In the mean time do you fet about what
I told you. , [Exit Cbremes,
. Syrus. 1 never knew my matfter fing fo exactly
~ in my key before ; nor had I ever fuch an oppor-
tunity of,'pléying the rogue with impunity. But
who is that coming out of our houfe ?

SCENE IIL
Chremes, Clitipho, Syrus,

Chremes, What is it you mean ? Are thefe yout
manners, Clitipho? Is this acing as becomes you?

Clitipho. 'What have I done, Sir?

ibremes.  Did not I fee your hand in Bacchls s

om ?

syms,
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Syrus.  All’s loft. [4fd-.

Clitipho. Mine ¥ ‘

Chremes. 1 faw it with thefe eyes——don’t deny -
it. You treat your friend very ill in taking fuch
liberties. It’s a monftrous affront to entertain a
man at your houfe, and make free with his mif-
trefs :—Then in your cups yefterday, how mdecent
you was !

Syrus. ’Tis very true. . [Aﬁde.

Chremes. How troublefome! that as I live I
trembled for the confequence.—I know the nature
of lovers —They are more apt to take offence than
you imagine. -

_ Clitipho. Buit he has a perfe& conﬁdence in me
that I would not wrong him. -

Chremes.  Be it fo:—But certainly you thould go
a little out of their fight:—Lovers with to be alone
—and your prefence may be an interruption.—I
Jjudge fo by myfelf.—I have not this day a friend
in the world to whom I would difclofe all my pri-
vate tranfactions. Before one, the dignity of the
man would reftrain me ; —before another, fhame;
left I thould appear either a fool or debauchee. - It
is the fame with Clinia, be affur’d : And we muft
learn to accommodate ourfelves on all occafions
whatevei', to the convenience of our friends.. ‘

Syrus. 'What can he fay to this ? [Afide.

Clitipho.. Confufion !

Sjru:.
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“Syrds.  Clitipho, thefe are the very precep®d I
gave you——as was the duty of an honeft and
difcreet monitor. :

Clitipbo. Pray be filent.

S Well, well.

Chremes. Sytus, I am qmte atham’d of hnm.

_ Syrus. 1 believe it; and with reafon :~His bei
haviour is offenfive even to me.

Cktipho. Won’t you be filent?

" Syris” T only fpeak my fentiments, . .

" Clitipho. - May’nt I be admitted into then‘ coms
pary ? '

Chremes. Can you thh any propriety, pray?

Syrus. - Undone ! He'll ‘betray himfelf before I
have got the money. [Afide.}—Chremes, will yeu
for once take a fool’s advice ?

Chremes.: "What fhall-1 do?
%‘rm. ‘Bid him go-fomewhere out of the Way.
* Clilipho. Where fhatl I'go? :
Qyﬂm 'Where 2 —-where you pleafe : &Leavé
themto them{elves-—go take a walk.
: Chtipho. " Take a walkt where ?

- Syrus. - Pthaw! As'if there was no place to walk
in~Go this way, that Way, any way yeu Hke.’

" Ghremes. He fays nght —1 thmk yéu had
better..: -

- Citipho. ‘'The Gods (mnfoubd ﬂiec, Syms, for
forcmg me hence.,

Syrus.
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Sras. Do you. for the fukure keep your hands
within bounds. [4fde to Clitipho].—[ Exit Clitipho.}
———D’ye obferve him, Chremes? What do you
think will become of him, unlefs by frequent re-
preof and admonition you take all poflible -care of
his morals ?

Chremes. ‘That I fhall do.

" 'Syred. Bt there is no time to be loft.

Chremes, It thill be done inflantly.

Swus.  If you are wife —for he regards me lefs
and lefs every day. _

Chremes.” Well—but have you done any thing
in that affair { mentioa’d to you? Have you found
out any ftratagem that will do?

Syrus. - You are fpeaking of our defign upon
Menedemus :—~I have hit upon one juft now.

Chremes. You are a diligent fellow :—Come let
us know it.

Syrus.  T’ll tell it you~-but as one incident arifes
from another

.Chremes. 'What is it, Syrus?

Syrus. 'This Bacchis is a very bad woman.

. Chremes.  So fhe feems.

Syrus. Nay, if you knew——obferve what a
piece of wickednefs fhe has now in hand :~There
liv’d here an old woman of Corinth,—to her the
lent about thirty pounds.

‘CGhremes. 'What then ?

H - &ﬂ“-
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Syrus. The old woman died :——She had one

daughter, a young girl — whom fhe left with Bac-
“chis as a pledge for the thirty pounds.

Chremes. 1 underftand you.

Syrus.  She has brought her here with hcr, and
the is now with your wife. :

Chremes. 'What next ?

Syrus. She is foliciting Clinia to give her this
money, and fays he fhall have the girl as a fecu-
sity.~——She demands the thirty pounds m{tantly.

Chremes. Does fhe really ?

Syrus.. 'To be fure !e——D’ye doubt it ? ,

. Chremes. So 1 fuppos’d ; — and what do. you in-
tend doing ?

Syrus. 'What? I'll go to Menedemus—tell him
fhe is a captivé from Caria, rich, and of a noble
family——and that he may gain a. great fum by
redeeming her.

Chremes. You are in an error.,

Syrus. Why fo?

Chremes. 1 anfwer you for Menedemus—l’ll
not redeem her.——What fay you now ?

Syrus. Pray {peak more agreeably to our withes.

Cbhremes. But there is no advantage in it.

Syrus.. No advantage ?

Chremes.  Certainly none.

Syrus. How fo, I wonder ? .

Chremes. Tl tell you — ftay, fay e what
‘makes our door fly open fo fuddenly ?  Exeunt.
o ACT
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ACT 1V,

S CENE I
Softrata, CZrmes‘, Nurfe, Syrus.
| SOSTRATA.

\ITHER I am much deceiv’d, or this is the
identical ring I fufpet it to be—the fame my
daughter had with her when fhe was expos’d.

Chremes. Syrus, what means my wife by thefe
words ?

Soffrata. Nurfe, how is it? don’t you think it
the fame ?

Nurfe. 1 faid it was the fame the moment you
thew’d it me.

Soffrata. But have you examin'd it fuﬂiclently ?

Nurfe. 1 have.

Sofirata. 'Then do you go in, and if the has
done bathing, let me know it.—I’ll wait here in
the mean time for my hufband.

Syrus. She wants you—fee what it’s for—ithe
fecems alarm’d—it cannot be without caufe——I
fear fomething’s amifs.

Chremes.  What thould it be >—She’s always big
with fome important trifle or other.

Sofirata. My dear hufband !

Chremes. My dear wife !
’ H2 Softrata.
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Sofirata. 1 was looking for you.

Cbremes. Well, your pleafure ?.

Softrata. 1 muft firft of all bég you to believe
that I never dared a& contrary :fo your exprefs
commands.

Chremes. - Would you have me ctedit that which
is incredible ? Well—I believe you.

Syrus. 'This excufe i is a prelude to fome mifde-
méanor of her’s.. 0 [Afde:
" - Sofirata. Yeu muft remembeér, whén I was onee
with child, you gave me a pofitive order, if it
ptoved a girl, not to bring it up.

Chremes. 1 know what you havc done—you have
brought it up.

Syrus. 1If fo, Madam, you have brought a new
charge upon my mafter’s éftats ! o [4pde.

Sofirata. No——There liv’d here a decent el-
derly woman of Corinth—to her I gave it to be
expos’d.

Chreimes. 'O Jupiter ! that any perfon fhould be
guilty of fuch a monftrous piece of folly !

Soffrata, Alas! what have 1 done ?

Chrémes. What ?

Sofirats. If I have aded wrong, my Chromes,
I did it ignorantly.

Chremes, You reed hot have told me that--I
very well know that you ai¢ always both fpeaking
and afing ignorantly and foolithly, - How many
abfurdities are compriz’d in this. fingle affair ! -In

o the
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the firft plice, had you been difpos’d to have re.:
garded ‘my authority, the girt thould have been'
difpatch’d.~~You ought not to have forg'd an’
account of her death, whilft in reality you had
given her 2 chance for life. But that I pafs over
—compaffion—maternal affetion—I allow it—wwr
But how well you have provided for her! What
was your defign? refleCte——-1It is evident that vou
. have betray’d your daughter to this old woman,
either for the purpofe of proftirution, or to be fold
publickly as a flave.——1I believe . you thought. it
no matter what became of her, fo only her life
was faved.——Who would have to do with fuch
as have no principles of reafon, juftice, or ho-
nefty—who, be it better or worfe, for them or
againft them, regard nothing but what fquares
with their inclinations ? '

Softrata. My dear hufband, I own I have done
wrong—I am convine’d of itee—Let -me only
intreat you now, that as you are wifer and more
experienc’d than I am, you will be fo much the
more generous in forgiving me; fo that your
juftice may be the guardian of my weaknefs.

Chremes, Well —This faule I forgive. - But
really, Softrata, my good-nature fpoils youee——
Now tell me what was the occafion of your be-
' ginning this flory ?

Softrata. As we women are all foolithly and mi-
ferably fuperftitions, when I deliverd the child to
S ’ : the
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the old woman, I drew a ring from my finger, and
orderd that fhe fhould be be expos’d with it;
that if fhe died, the might not be without fome
part of her parents property.

Ckremes;  Very well—So you have fatisfied your
Confcience, and fav’d the child !

Softrata. ‘This is the very ring.

Chremes. 'Whence had it you ?

Softrata. From the young gentlewoman whom
- Bacchis brought here with her.

Syrus. Hah ! - [4fde.

Chremes. What fays the ?

Sofirata.  She gave it me to hold for her,
whilft the went to the bath ;—at firft I paid no at-
tention to it, but upon infpection, 1 immediately
knew it, and ran to you.

Chremes. 'What do you now imagine, or under-
ftand relative to this gentlewoman ?

Sofirata. 1 know not; but you may enquire of
her whence the had it, if that can be difcover’d.

Syrus. I'm undone! I fee more hopes from this
incident than I like; —if *tis fo, fhe is certainly
ours. [Afide.

€bremes.  1s the woman living to whom you
deliver’d the child ?

Soffrata. 1 don’t know. - .

Chbremes. How did fhe tell you fhe had difpos’d
of it?

Softrata, As I had order’d her.

- Chremes.
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- Chremes. ‘Tell me the name of the woman, that
we may enquire for her. ‘

Softrata. Philtere.

Syrus. 'The very fame—She is certamly fav’d,
and I am loft.

Chremes. * Softrata, follow me within.

Soffrata. How much better this matter has
turn’d out than I expeted !'——I was afraid,
Chremes, you would have been -as- unrelenting
now, as you formerly was about expofing the
child.

Chremes. < A man cannot akways be what be would
wifb to be, if circumflances do not admit of it.”——
Now my fituation makes me defirous of having a
daughter—formerly I wifh’d for nothing lefs..

" [Exeant.

.

SCENE II. .

Syrus, folus.-

Either my mind prefages falfely, or my defeat is
near at hand. All my forces are now fo mife-
rably ftraiten’d o évery fide—unlefs I can contrive
fome means to prevent Chremes from difcovering
that -Bacchis is his fon’s miftrefs. For as to enter-
taining any farther hopes of getting the money, or
imagining I can cajole him—it’s all a dream. i
thall cry vi®ory if I efcape with a whole fkin.——
It makes me mad tho’ to have fo delicate a morfel
: fnatched
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fnatch’d from my very lips {6 unexpectedly
What fhall I do next? or what fhall I devife? ¥
‘muft begin upon a new plan. - Couiage’ Dils-
gowe mafiers all - difficulties.~~What if 1 go this
way to work ? *Twon’t do.—What if that? *Twil}
be juft the fame thing.~But I think this wey will
{ucceed.——No.-—-Yes ’tWiuc-_-—bCﬁ Of all.-—--B(aVo t
I have now the beft fcheme poffible—I dare fay 1
fhall recowver. that fame money at laft, whigh has
hithesto flipt thro’ my fingers. - [ Exit,

SCENE I
L KCliwa, Sprusi -

Clinia. 'Ttis not in the power of fortune hence-
Yorward to give me a moment’s unhappinefs;—fuch
is the fulnefs of my prefent joy. I now give my-
felf up entirely to the will of my father, refolv’d
henceforth to lead a more regular life than even
be himfelf can defire. ‘

Syrus. ’Tis as I thought—She is difcover’d by
© thefe words of his. [4fid] 1 am rejoic’d that
this matter has turn’d qut fo agreeable to your
withes,

" Clinia. My dear Syrus, have you heard it pray ?

Syrus. Donbtlefs———I was: prefent at the'dif
sovery.

" Chiria. Did you ever bear qf any man’s MeEting
with fo exquifite 8 piece of goed fortune ?

Syrus.
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_Syrus. Never.

Cliwia. And let me die if I am half fo - glad on
my own account as my Antiphila’s, for whofe meri¢
no honour can be too great.

- §yrus. - 1 believe it——But now, Clinia, you
muft affift us in turn. Your friend’s affairs muft
he plac’d in a ftate of feeurity, lefi the old gentle-
- mman difcover his miftrefs.

Clinia. O Jupiter!

- &rus. A truce with your raptures. ’
© Chnia. I fhall marry my Antiphila !

- Syrus.  'Will you be fill interrupting me

Clinia. What can I do?—I'm tranfported with
joy I—ptay bear with me. a '

Syrus” 1 muft whether T will or not.

* Clinia.” We fhall lead the Hfe of Gods !

© Syrus. My labour’s loft, T fee.

CI' inia. Speak, I hear you.

.Sj;rus But you'll not attend.

Chnia. 1 will, )

Syrus. - 1 fay-care muft be taken to place your
friend’s affairs*in a flate of fecurity. For if you
go from us, and leave Bacchis behind, the old
man will immediately know that fhe is Clitipho’s
miftvefs ; whereas if you take her away with you,
it wilt be as much conceaPd as ever,

Clinia. But, Syrus, this will effetually prevent
my marrying Antiphila ; for with what face ‘can 1
addrefs my father about i? D'ye obferveme?

' I Syrus,
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Syrus.  Certainly.

Clinia. 'What can I fay? What excufe can
I make? )

Syrus,  What? 1 don’t want you to deal in.
falfehpod ; tell him the whole affair as it really is.

Clinig. What fay you?

. Syrus.  Tell him, I fay, that you-are paffionately
in love with Antiphila, and with to marry her—
that Bacchis is Clitipho’s miftrefs.

Clinia. 'What you require is juft, reafonable,
and very practicable—~—And I fuppofe you would
have me enjoin my father to keep it a [ccret from
Chremses., -

Syrus. ~ No. rd have hlm acquamt Chrmncs
dire&ly with-every pasticular of the matter,.

Cliniay "How? Age you mad or drunk? Why
you’ll abfolutely ruin him. - Is thxs thq Jlate af Je-
curity you talk’d of ?. .

Syrus.  This plot is - my muﬂer-pzm. I fwell
with exultation to think I am pofleft of fuch €x-
quifite force .and power of fubtilty, that I cande-
ceive them both by telling the truth : So- that when

your_.old gentleman tells ours that Bg\cph;s is his.

fon’s miftrefs,—he’ll laugh in his face. |, |
Clzma._ But by this means you. again deftroy all
my hopes of marrymg, for as long as Chremes
thinks that Bacchis is, my mlﬁrefs, he’ll not ttuft
me with Ius daughter. . Pcrhaps you care not what
becoqleg'g‘f me, fo Clitipho’s fafe. o
e ) Syrus.
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.* §rus.. What a plague ! D’ye- think I want to
tiave this farce acted for ever ?—One day wxll ferve
for me to_get the money. I afk no mere..

Clinia. 'Will that be fufficient? But what xf his
father thould know it ? '

Syrus.  You remember . the old faymg, “ What
if the {fky fhould fall »”

Clinia. 1 am afraid to go about it. -

Syrus. Afraid! As if you could not clear your-
yourfelf at any time, by making a full difcovery.

Clinia. Come on then—Bring Bacchis' over to
our houfe.

Syrus.. That’s right.—Here fhe is.

"SCENE IV.
Bacchis, Clinia, Syrus, Diomo, Pbr;yp'a ¢ j'afvan{.

Bacchis. . *Twas impudent .enough in this fellow
Syrus, to bring me here with his fine pretences.—
He promifed me the thirty pounds ; if ‘he deceives
me, he fhall entreat long enough before I come a
fecond time—=or I’ll make an affignation, whick he
thall deliver to his mafter, and when Clitipho is in
the height of- expe&atiOn, dxfappomt hun--Syrus s
back will pay for all.

Clinia. She promifes . you.fairly.

Syrus.  But you think fhe jefts—She’ll perform
what the pro:mfes, if I doh’t take care.

Iz Bacchis.
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" Bacehiy, 'They’re ufleep fure—I’ll Wake them.

{4fde.] ——- Phrygis, did you obferve Charinus’s
Villa, which the mas pointed out to us juft now ?

Phrygias 1 did. '

Bacchis. Next to this farm here on the nght hand.

Pbryyia. 1 remember it.

Bacchis. Run thither full fpeed. Thc captain
is feafting at chat houfe.

&yras. 'What would the be at ?

Bacchis. ‘Tell him I am here, and detain’d much
sgainft my will ; but that I'll by fome means or
other give them the flip, and come to him. ~ -

Syrus. . I'm undone !=—Bacchis, . ftay,. Itay,a—-whl-
ther are you fending her ?—Pray call her back.

Bacchis. Go, 1fay. [To Phrygia.]

Syrus.  But the money’s ready.

Bacchis.  ‘Then 1 ftay. . i :

Syrus. Te will be deliver’d to you prefcntiy. ‘

Bocchise Juft as you pleaft—Do I prefl you
for it?

Syrus. But I have fomething to tell you.

Bacechls. What ? .

Srus.  You muft go over to Menedemus’s, and
your train muft follow. :

Barchis, What do you mean, caitiff ?

Syrus. Mean? To coin money for your fervice.

Bacckis, Do.you think me a praoper perl'on ta
. play yout jefts on? "

Syrus, It’s no je&, there’s 2 rufon for it. ‘
Ch Bacchis.
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. Baochis, - Have you ax\y lhrthet bufinély vmﬁ
e here?
Syas. Noj«D'll now pay yw what’s yout due,-
Bacchis. ‘Then let us be going.
- 8yrus. Follow me this way.—~Whit ho! Dromo.
* Dromo. 'Who calls Dromo ? :
Syrus.  Syrusi
Dromo. What's the matter? . .
Syrus. Lead Bacchis’s train over to your huur&
ichmedintely. : -
Dromo. Why fo ? ' 0
Syrws. - Afk no gueftions. Lat’ them talte with
’em all the baggage theg brought hithet, «—The
old man will hope to fave charges by theit leaving
his houfe :——Lircie does he think, that for every
thilling he faves, he'll have a pound to pay. You,
Dromo, if you have any wit, don’: know what
you do know.
* Drome. Imdumb. © - . [Exemnt.
SCENE V.
Chyemes, Syrus. .
. Chremes. An heaven thall Blefs me, I am ton-.
vern’d. for Menedemius, that fuch a misfortune
fhould have befallén him, as the maintaining that
woman with her train of domefticks.— Though I
know he’ll not féel it for fotne timé, he was 6 de~
firous of fecing his fout : Bat when Be finds © vaft
" a charge
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a charge repeated daily, and without end, he’ll
wifh this fame fon at a greater diftance from him
than ever—Oh ! here comes Syrus in good time.

Syrus. Tl be with him inftantly. [4fide.
. Chremes. Syrus. o
Syrus.  Sir.

Chremes. How fares it with you ?
Syrus. 1 have been withing to fec you this
hour, Sir. . .
Chremes. 1 fuppofe you’ve been bufy thh the
old gentleman.
. Syrus. . You mean 3s to what we were. talkmg
of.——Nop fooner faid than done. :
Chremes.” Indeed ! - .
Syrus. -You may depend upon’t. . . . . '
Chyemes. 1 cannot forbear firoking thy~hcad for
nt.-—Come hither, Syrus—I’ll take ‘an- opportumty
of rewarding thee for this,—that I will.
. Syras.  But if you knew how mgemouﬂy I ¢on-
triv’d it.
Chremes. Fie! D’ye boaft of your fuccefs ?
Syrus.  Not I'indeed ;—I only tell the truth,
Chremes. Well; how was it? -
‘Syrus. Clinia has told Menedemus, that’ this
Bacchis is your Clitipho’s miftrefs —— and that ke
took her away with him only to blind yox.
- Chremes.. Very well. . :
. Syrus.  What do you think of it?
7 Chremes.  Admirable! I declare.
. o he
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Syrus. Nay, if you knew all'———Obferve now
what a ftroke of policy-is-yet to be 'play"d off 1
He is to fay that he has feerr your daughter — that
he wis firuck with hcr beauty at ﬁrﬁ: ﬁght, and
withes to marry her. -

Chremes. 'What my daughter that’s juft found ?

Syrus. - Yes : —And he'll defire that your con-
fent may be atk’d. ' -

Chremes. For what purpofe, Syrus ¥ I dont al-
togethcr compreliend you.-

- §yras.. Hey ! You're dull. -

- Chremes, ‘Very likely. - ¢ '

- Syrus. “He’'l then have’ money - gwcn him for
the wedding: to—D’ye take me? -

. Chiemes. ", ‘To buy clothes .trmkel:s, &Cs -

.S:yrus To be fure. : :

Chbremes. But 1 nexther gnve .nor- ptotmfc my
daughter to Aim. ¢ - .o ,

« Synus: 'No 2. Whymt." v Sresto

Chremes. - Why not }——Give her 'to a-u-g

" Syras. ‘That’s as you ipléafe, —— 1 don’t: mean
that you thould give her to him in eameﬁu-but
only counterfeit. .

Chremes. I never counterﬁzt.-— Pray/ maaage thefe
concerns of yoursfo, that I may have ho ¢0ncern
in them. D’ye think I'll contra& my daughter
where I never defign to marry her? ‘

-~ Syruss 'Y thoughe you vmuld el o

Chremesi: - By no-means.: SRR

. - t
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$rus. It might be fhrewdly done.—1T had
never undertaken this afair, but at your inftance.

Chremes. 1 grang it

"Syruss  But hawewer I meant it for the beft.

Chremes. 1 very much with to have it effedied ;
but you muft do it fome other way. -

 Syras. It fhall be done ; ~We'll ﬁpd ous fome
other way.—But as to the money I tald you of,
which your daygbtes awes Badchis, thar muft be
paid immediately. You.muft no¢ think of having
recourfe to any evafidn; fueh as; ¢ What have I
“ to do with it ?—Was jt Jent tn inec JweDid I
<« give any fitch ordera Awkad fhe i sight topawn
* my daughter without my confent 3V=It’s 2 true
faying, Chrepoes, Fhe.outrone mgm' qf .tk hw is
oftentimes extreme injuftice.

. Ghremes.. Ilinatdo e |

© Syrus. Nay, though others mgM ccfufn, yois
muft not :—The World~lmkq upon: yeil as & man
of charaGes.and forame.. & - - .77 o

Chreway,. Well. thipn,. I’JA cwﬂf her jthe, Mey
mgfglf, ., . apefy

Syrus. You had bctter bxd your foiy dn >

. Chemea. Whyfed . - - .\
&u. Becaufe: he pow-paffes uwh 'Metmhmu
&fhﬁ’!anmts DRV G : KN ot
Chremes. What then A, hyooal

Syrus. His paymekﬂbc my«mm m the
greater air of probability. ta, this fupgbs'd:intsigee ;

and

-
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and I fhall effe@ what I with the eafier. Here
comes your fon :—Go, ggt the money.
Chremes. 1 will,

SCENE VL
Cllt?ba, AS:yrllS.

Clitipho. ~ The eafieft thing in natare becomes a dl_ﬁ-
culty when dome with relu@ancc. Even this walk
of mine, though fo fhort a one, how has it fa-
tig’d- me !—And now I dread nothmg f» miich
as-being fent o walking a fecond time to preveng
my having accefs tp Bacchis.—May all the Gods
confound thee, Syrus, with thy plots and inven-
tions together : — Thou art always devifing fome
fcheme or other to torment me.

Syrus. Go you and be as you ought to
be ! How nearly had your folly gene to ruin me!

Clitipho. 1 wifly it- had with ajl my heart. —
You defervd it. :

Syrus. Deferv’d it? how *——I'm.glad I heard
this before yQu receiv’d the money I intended
giving yoy.

- Clitipho. What would you have me fay ? You
went for my miftrefs, brought her hither, and
then contriv’d that I thould nor come near ber.

Syrus.  Well, my anger’y cool agaiv :=———But
d’ve know where Bacchis is pow 2

Clitipho. " At our houfe.

K Syruse
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Syrus.” No.
Clitipho. ‘Where then ?
Syrus. At Menédemus’s
Clitipbo. Undone !
~ Syrus. Couirage man ! you fhall prefently carry
her the money you promis’d her.

Clitipho. You prate like an ideot : -—Whence
fhould I have it?

~ Syrus.  From your father.

Clitipbo.  You are jefting.

Syrus. You'll find it true.

- Clitipho. 'Then I’'m a made man -—-Syrus, I
love thee infinitely.

Syrus. Here comes your father. Take care not
to betray any marks of admiration at the bufinefs,
— receive his dxre&lons,—do as he bxds you,—
and fay little.

SCENE VIIL
Chremes, Clitipho, Syrus.

Chremes. 'Where’s Clitipho now ?

Syrus. Say—here, Sir. [To Clztzpbo]

Clitipho. Here, Sir.

Chremes. Have you acquainted him with the
_bufinefs. [To Syrus.]

Syrus. Moft part of it.

Chremes, ‘Take this money, and carry it her.

[To Clitipho.]

Syrus.
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Syrus. Hey! You ftand like a ftatue! Why
don’t you take it ? [ Afide to Clitipho.

Clitipho.  Pleafe to give it me, Sir.

Syrus.  Follow me this way inftantly. [ Chi-
pho.] Do you, Sir, wait here till we return:
—There’s no occafion for our ftaying long. [70
Chremes.] [Exeunt Elitipho and Syrus.

Chremes. My daughter has already taken thirty
pounds from me, which I confider as paid for her
board ;—another thirty muft follow for clothes and
ornaments ;—after that, about three hundred more
for her portion. Hodo many abfurd and abominable
prattices are fanlified by cuffom!  Now muft I, fet-
ting all other affairs afide, look out for fome man
or other, and entreat his acceptance of that pro-
perty I have been fo long labouring to acquire.

SCENE .VIII.‘ :
Menedemus, Chremes. l

Menedemus. [To Clinia within.] My dear fon, I
now feel myfelf the happieft man on earth, fince I
find you are return’d to a rational way of thinking.

Chremes. How great is his error! [ 4fide.

Menedemus. Chremes, you are the very man I
was looking for ;—it is now in your power to fave
my fon, myfelf, and family.

Chremes. 'Tell me what you with me to do for
you.

K2 Menedemus.
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Mbnellmats. You have this day fouﬂd a daughter.
. Ghremes. What then ?

Menedemus. My Ton Clinia begs your eonfent to
miarry her. :

Chremes. Pray what thiannét of mat are you ?

Menedemus. 'What do you mean ?

Chremes. Have you alréady forgotten what pafd’d
Between wus, concerning a fcheme to get money
out of your pocket ?

Menedents. 1 remember it.

Chremes. 'That very fchefe i3 how in agxtatlon.

Mnedems. \What Yay you, CThremes ?

Chrémes.  And this courtefan at your houfe is
€Hitipho’s mittrels forfooth !

* Menedemsus. * So they fay,

Chreshes.  And you believe it

Menedemus.  Certainly,

. Chremes, And threy fay too that your fon wants

to marry ;——that when you have confented, you
may let: him have teney to' purchafe jewels,
clothes,. and other neceffaries for the occafion.

Menedemus, - That’s true indeed ;~——The money
will be given his miftrefs,

Chremes. No doubt of it,

Menedemus, Ah ! with what falfe hopes have I
unhappily deceiv’d myfelf !——Y¥et I had rather
fuffer any thing than the lofs of him,—What an-
fwer fhall I report from you, Chremes, that he
may not perceive I have difcover'd it, and fo take
ip to heart? Chremes,
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Chremes. Take it to heart !—Indeed Menede-
mus, you are too indulgent.

Menedemus. Let me be fo :—It is what I have
fet out with :—Affift me to go on as I have begun.

Chremes. Say then you have feen me, and made
propofals of marriges

Menedemus. 1 will.——What more ?

Chremes. That I agree to every thing ;——that
Iapprove of him as a fon-in-law ; and lattly, if you
will, fay I have contracted my deughter to him.

Menedemus. Ha! that’s what I wanted s

Chremes, e—That he inay the fooner afk for,
and you the {ooner give him what you with,

Menedemus. 1 with fo indeed. )

Chremes. In truth, Menedemus, as far as I cam -
Jjudge of the matter, you'll foon be fick of him:
——But as the cafe i3, if you are wife, you'll give
him what you imtend, cautioufly, and by degrees.

Menedemss. 1 gill. .

Chremes. Now then go im and fo¢ What he re-
quires.~] fhall be at home, if you wifh to fee me.

Menedesmus. 1 certainly fhall ; for I will acquaint
you with whatever I do. dxeunt. §

ACT
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ACT V.
S CENE L
Menedemus, Chremes.

MENEDEMUS.

‘KNOW that I am not a man of extraor-

. dinary bright parts, or wonderful fagacity ; but
as to this affiftant, monitor, and direor of mine,
Chremes, — he is infinitely duller than myfelf,—
Either of the titles we give a fool, fuch as block-
head, poft, afs, dolt, will fuit me well enough 3—
as to him, nothing can,—his folly is beyond
them all. -
- Chremes. [To Soffrata within.] Pray, wife, do leave
off dinning the Gods with eternal thankfgiving for
the recovery of your daughter,—gnlefs you imagine
they are of the fame nature with yourfelf, and un-
derftand nothing but what’s faid to them a hundred
times over.——But in the mean time what makes
Clitipho and Syrus ftay fo long at Menedemus’s ?

Menedemus. 'Who are they that ftay fo Jong as
you fay, Chremes ?

Chremes. Hah! Menedemus, are you here?
Well, have you told Clinia what I faid ?

Menedemus. Every fyllable.

Chremes. What faid he ?
. Menedemus.
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Menedemus. He was as much overjoyed as a
man could be who wifh’d heartily to be married.
" Chremes. Ha! ha! ha!

Menedemus. What is it you laugh at?

Chremes. My man Syrus’s cunning devxces jutt
came into my head.

Menedemys. Indeed !

Chremes. 'The rogue has the art of making even
mens faces play the counterfeit.
- Menedemys. . You mean that my fon only conn-
terfeits his joy, do you ? :

Chremes. 'To be fure I do.

Menedemus.  The very fame thing came into
my head. ) -
" Chremes. Oh! he’s a pra&ic’d knave.

Menedemus.  Youw'd think fo indeed, 'if you
knew more.

Chremes.  Say you fo ?

Menedemus.  Pray obferve me. :
Chremes. Stay—firft I want to know how much
money you’ve loft ;——for when you told your fon
that I had given my confent, I dare fay Dromo
was ready to throw in a word about the new
cloaths, jewels, atteridants, &c. that would be ne-
ceffary for the occafion—that you mxght give him

the money for them.
Menedemus. No fuch thing.
Chremes. How ! no fuch thmg ?
Menedemus. No, 1 fay.
Chremes. Nor your fon ?

Menedemus.
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Menedemps.  Not at all—FHe was only the more
prefiag to have the marriage folemniz’d to-day.

Chremes. You furprize me.~—What did Syn;s 3
did not he fay any thing ?

Menedemyss Not a word.

Chremes. How fo?

Menedemus. Nay, 1 don’t know—But I won-
der at yau, who fee other things fa clearly——
Doubtlefs that fame Syrus has made your fon plgy
the counterfeit ta fuch perfection, that no one gauld
fufpe& in the leaft that Bacchis was Clinia’s miftrefs!

Chremes. 'What fay you ?

Menedemus. 1 omit their kiffing and embhraeing
—that I think nothing of.

Chremes. What farther~—tg catry on thc copn‘
terfeit ?

Menedemus.  Pugh !

Chremes. 'What farther =] beg to know,

Menedemus.  Attend then. In the back pant of
my houfe there is a clofet, wherein a bed was plac’d
and made up. ‘

Chbremes, 'What next?

Menedemys.  In a trice thither went Clitipho.

Lhremes. Alone ?

Menedemys.  Alone.

Chremes. 1 begin to fear.

Menedemus. Immediately Baq.chls fql,low’d

Chremes. Algne ?

Menedemus.  Alone.

Chremes. I’'m ruin’d. :
Menedemus.
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- Menedemis. ‘When they were within the clofet,
they thut the door.

" Chremess 'What ! was Clinia a witnefs to all this ?
Menedemus. Why not? We faw it together.
Chremes. Bacchis is my fon’s miftrefs, Menede-

mus—I’m undone:

Menedemus. Why fo?

Chremes.  All 1 am worth will fcarcely keep
houfe for ten days.

- Menedemys. What! are you difturb’d that he
thould oblige a friend ?

Chremes. Rather fay a fhe-friendw—

" Menedemus, - If it is foec—

~ Chremes. Can there be a doubt of it? Can any
fian have fo bafe and mean a fpirit as to fuffer his
own miftrefs before his face to—-—

Menedemys. Ha! ha! ha! Why not ?==To im-
pofe upon me the ‘eafier.

Chremes. D’ye laugh at me? I'm out of all
patience with myfelf. How many figns do I now
recollet whereby I might have known this before,
had not I been more ftupid than a ftone—~What
things have I feenr >—~Wretch that I am !—But I’ll
be revenged on them, - if I live——=I’ll imme-
diately———
© Menedemns. Have you no moderation ? no re-
{pe& for yourfelf ?—Have not I fhewn you an
example ? :

Chremeés. 1 am befide myfelf thro’ excefs of

paﬁion.
L Menedemus.
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. Menedewus. s it for you to fay fuch words as

thefe ? Is it not a monftrous thing for you to coun< .

e} oehtirs; and fthew fo much wifdom abroad, while
you betray fuch weaknefs at home ?

Chremss. What thall I do?

Menedemus. What you reprov’d -me for not
doing :—make him fenfible you are .his father—
. gain his entive confidence, that he may entruft you

with all his wants and defires ; .left ke thould be
tempeed to feek relief clfewhere, and forfake your
protetion. -

Chremes. - Nay, :let him rather go to the world’s
end, than by his debaucheries here bring his
futher to beggary. For was I td.go on fup-
plying his extravagancies, Menedemius, I theuld
be very foon reduc'd to labom vmh your rakes

- for 2’ Tivelihood. L

Menedemus. How many d:ﬂiwltm will you
bring on yourfelf in this affair, if you.don’t »&

with daution | You'll fhew yowrfelf to bé an auftere
father, ahtl yet pardom hith at laft; anid that wis
‘an 11" grace.

Chremes. Ah'! you kww ot how deeply ir
affeCis me.

Menedemus. Well @ as you pleafe—-But what
fay you to my propofal? Will you matry your
daughter to my fon? or have you any other al-
liance in view more agrecable to your choice ?

Chremes. Nay, both the fos-in-daw and alliance
are fuch as I wifh.

Méedem:.
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Menedemus. ‘What portiop fhall I fay yeu. in-
tend giving with her ?we—What ! filent ?. - -:

Chremes. Portion, fay you? - :

Mengdemus. - Yes. ...

Chremes. -Ah Menedemus | A

- Meuademsus. - Came, Chremes, don't be afraid to
fpeak if it is but l;ttle-——-Portlou is no conﬁda-
ration. with me. :

Chremes. - 1 intended ngxqg her thrcc hundned
pounds, being the moft my eftate can affordiv—r
But if you with well to me, my eftate, - and -fon,
"tis neceffary* to fay I have given all I am weorth
for her portion.

Menedemus. What are you doing now 2

Chremes. You may pretend to-wonder at this;
and atk my fon the reafon of it.

Menedemys. Why really I dont conceive the
reafon,

Chremes. No ?~To reﬁram his aﬁ'e&xons, .wh;ch
are now diflalv’d in luxury and wantonnefs, and re-
‘duce him to fuch an extremity, ‘that he- iha.u oot
know what courfe to purfue,

. Menedemus. 'What mean you ? :

. Ghremes. Give me leave~In this matter I muﬁ
beg to have my humour indulged, y

Menedemys.  Granted—— And you. woqld really
have it fa.

Chremes. 1 would.

Mesedemus. - Thep be it {o. o

L2 Chremes,
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Chremes. Come, now let your fon prepare, and
fend for the bride. As to mine, he' fhall have a
leflon from me in fuch terms, as an irregular fon
merits from a father.——But for Syrus——-

Menedemuys. 'What d’ye defign for him?

Chremes. What? If I live, I will fo drefs
‘him—fo trim him, that-he fhall- remember:me to
the hour of his death. A knave! could he think
‘of none but me to be the object “of his fport 4nd
mockery ? As I hope.to live, he would not have
dar’d to infult the moft defencelefs wxdow as he has
infulted me. - [Exeunt,

SCENE " IL-
‘Clitipbo, Mndemus, Cbréms, Syrus.

CIxtx_pbo Is it poffible, Menedemus, that my father
.can, in fo fhort a fpace of time, have thrown off all
the natural affeion of a father ? For what crime?
"What enormity have I, unfortunate wretch! com-
mitted ? I have done nothmg more than what is
commonly done.

Menedemus. ¥ know this muft be very harth
and fevere treatment to you who are the fufferer ;

and- yet I take it no lefs ill than you, I know

not why, but from the fincerity of my good-vnll
- to you.

Clitipho.  Did not you fay my father was near at
hand ?

Menedemus,
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< Menedemus. Hereheis. - ’
Chremes. 'What charge have you againft' me,
Clitipho ? Whatever I have done, I had a view in
it to you and your imprudence. When-I faw you
with your mind, diffipated and immers’d in prefént
enjoyments, without looking forward to the future,
1 conceiv’d a method to prevent you from either
coming to want, or fquandering my eftate : And
feeing I could not, through your own mifcondu,
make you my heir, a5 I naturally ought, I went
to your neareft relations: To them I have com-
mitted and entrufted all : ‘There you’ll always find
a fanGuary for your folly,--d:et, cloathmg, and a
houfe to live in. :
Clitipho. Wo is'me! R '
Chremes. It is better than, by’ makmg you my
heir, to let Bacchis poﬂ'efs my eftate. - ~
éym Confuﬁon {—What a ftarm have I, vﬂ-
lain as I am, rais’d undeﬁgnedly 2
Clttzpbo I with to die. = - . .
Chremes.  Fitft learn what it is to live; — when
you know that, if life difpleafes you, dle.
Syrus.  Sir, may I be pt.:rn‘utted> ‘ -
Chremes. Speak. : e
Syrus. But may I fafely »o T
Chremes. - Speak. . SR
6_'yms “'What mjﬁﬁxce, what madnefs is it, to
“punith him for my mifdemeanours ?' **
" -Chremes.. *Tis over.—Don’t you interpofe : =
: No
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No one accufes you, Syrus, you need no afylum
nor mediator,

Syrus. 'What is it you do >

Chremes. I am not at all angry with you or
him ; nor ought you to be fo with me for what
I am doing. [ Exit Chremes.

Syrus.  He’s gone, — Pthaw ! 1 with I had afk’d
bim one quettion.

Clitipho. 'What, Syrus ?

- §yras. 'Where I am to get bread to eat,—~ fince
he bas made us outcafts.——You, I underftand,
a3r¢ to eat at your fifter’s.

Clitipbo. s is then come fo this ? that 1 am in '
danger even of ftarving ?

Syrus. While there’s life, there’s BOpCmwone
- Clitighe. Of what ?

Syrus.  Of good appem:es.

© Clitiphe. -~ D’ye jeft in fuch a fituation, and not
rather affift me with fome ferious advice? -

Syrus. Nay, thatis what I am thmkmg of, and
have been 3ll the while your father was {peaking ;
~——and as far as [ can perceivewr—e

Clitipho. What ¥

Syrus. 1 fhall have it prefently,

Clitipho. What is it then? |

Syrus. Thus it is—I think yon are nat thcu fon.
.- Chitigho, 'What’s that ? Are you in your fenfes?

Syrus. T’ll tell you what has accur'd to me ;==
-do. you judge :~-Whilft they had ogly you i’ their

fight
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fighitmwhilft they had no other favourite more
pearly allied to them-——they indulg’d you, gave’
you all you wifh’d for. Now that they have found
a daughter, they have found a pretence for re-
je&ing you. :

Clitipho. It’s very probable.

Syrus. D’ye think that all his anger was owing
to this Peccadillo of your’s ? '

Clitipho. 1 do not think fo.

Syrus. Attend new to another point :—Afl mo-
thers ufually become advocates for their fons when
in fault, and fhield them againft their father’s feve-
rity.——Here that’s not the cafe.

Clitipho. You fay true :—What therefore thall I
do now, Syrus?

Syrus. Queftion them concerning your fufpi-
cion fpeak your doubts without referve; if
they are groundlefs, you’ll foon move them both
to compaffion ; otherwife you’ll know whofe fon
you are. '

Clitipho. Your advice is right———I"ll follow it.

. [Exit Clitipho,

Syrus. A fhrewd thought this of mine! For
the lefs hope Clitipho has, the fooner he’ll make
his peace with his father on his own terms. Be-
fides, who knows but he may marry———then who
will thank Syrus ?— But what do I fee? The old
man’s coming again——T'Il take to my heels. I
wonder he did not order me to be inflantly feiz’d

for
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for what’s done already. - 61| go. to' Menedemus;

and beg him to intercede for mes I dare not truft
our old gentleman. :

SCENE IIL
Sufirata, Chremes.

Sofirata. Indeed, my Chremes, if you’re not
aware, you'll drive Clitipho to forhe defperate ac-
tion. I really wonder how fo foolifh a” project
ever came into your head.

" Chremes. Oh! you will be a woman! Can I
never have my own will, but I muft be thwarted
by you, Softrata? Now was any one to afk you
—what I have done amifs—or from what motives
1 have ated——jyou don’t know: and yet you can
fo confidently oppofe me—Ideot:

Soffrata. 1 don’t know ? -

Chremes. Yes, yes, you do know—rather than
hear the fame thing over and over again.

Soffrata. ’Tis very cruel in you to bid me be
filent in fuch a matter as this.

Chremes. 1 don’t bid you—talk on =1 ﬁxa]l do
as I defign’d neverthelefs.

Softrata. W ill you ?

Chremes. Certainly. o

Soffrata. You don’t fee what will be the confe~
quence :—He thinks himfelf a foundling, -

A Chremes.
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Chremes. = A foundling fay you ?
Softrata. He does indeed my Chremes. A

. Chremes. 'Then do you give out that he is none.
of your’s.

Softrata. 1!—1I befeech you leave that to our
enemies., Shall I fay my fon is not my fon ?

Chremes. What! are you afraid you cannot prove
him your’s whenever you will ? |

Soffrata. How ? By his refembling my daugh-
ter that’s juft found ?

, Chremes, No—by a much fronger proof than
that — by his refembling you in al] his humours :
- —"Tis a clear demonftration that he is your’s: y—
He is the very image of you; for he has not a
fingle ill quality, byt you have the fame : Befides,
no woman could poffibly have been the mother of
fuch a‘fon but yourfelf. Here he comes : —How
demure ! You’ll be a better judge when you know
more of the matter.

SCENE 1V.

Clitipho, Softrata, Chremes.

Clitipho.  If there ever was a time, mother,
when I gave you any delight, when I was called
your fon by your own defire, I befeech you to re-
member it, and thew fome compaffion to me now
poor and deftitute.——1I beg and intreat you tp

let me know who are my parents. '
M Softrata.
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Soffrata. 1 conjure you, my dear fon, let no-
thing induce you to think you had your bei‘ng
from any but us.

Clitipho. I certainly had.

Sofirata. Wretch that I am! Do you make
that a queftion ? So may you live happy when we
are 'no more, as you are my fon and his: And
henceforth, if you love me, take care never to let
me hear fuch words from you again.

Chremes. And d’ye hear, Sir, #f you fear me,
také care never to let me know fuch behaviour
from you again.

Clitipho. 'What behaviour, Sit?

Chremes. If you want to know, I’ll tell you,
Sir, the behaviour of a filly, idle, cheating,
dririking, wenching, profligate :.—Believe me,. and
believe I'm your father.

Clitigho. 'Thefe are not the words of a father.

Chremes, Were you fprung from my head, as
they fay Pallas was from Jove’s, I'd not fuffer
myfelf to be difgrac’d by your debaucheries.

Softrata.  'The Gods forbid !

Chremes. 1 know not as to the Gods; as far
. as lies in my power I'll endeavour to prevent - it.
You are praying for what you don’t want, parents;
— what you do want, you'll not pray for~- Obe«
dience to your father, and diligence to preferve
what he has labout’d to acquire.~To think of .
impofing on your father, and bringing before iy

face
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face your——1I1 am atham’d to mention the filthy
word before your mother, though you -was not
afiam’d of - what you did.

Clitipho. Oh! how' tetally difgufted I am with
myfelf"! how afham’d! nor do I know what courfe
to take to mitigate his difpleafure.

SCENE V.
Menedemus, Chremes, Cliti:pbo, Softrata.

Menedemus,  Indeed Chremes treats his fon with

too much rigeur, and even inhumanity. I’m going
. therefore to be a-mediator between them : — Here
they are in good time.

Chremes. Well, Menedemus,  why don t you
fend for my daughter, and fettle her pomon as I
offer’d ?

. Sofftrata.’ ' My dear'hufband, let me intreat you
oot to do it. - '

Clitipho.  Father, 1 befecch you to-forgive me.

Menedemus. Pray forgive him, Chremes,—-fuﬁ'er
yourfelf -to be ‘prevailed on.

‘Chremes. “What'! fhall I knowingly give all 1
am worth to Bacchis ? I’ll not do it.

Meredeinns. - “That e will prevent.

Cltltpéo. lf’you -with ‘me to hve, father, par-
‘tdort me, '

. Softrata.” ‘Do, mydear ‘Chremes.
© M2 ' Menedemus.
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- Menedemus. Come, come, Chremes, don’t be
obftinate: ‘

Chremes. What is all this? Well, I fee I am
not at liberty to do as I intended.

Menedemus. Now you act as becomes you.

Chremes. But on this condition, that he a&s as
I think proper.

Clitipho.  Sir I'll obey you in all things :—r
Command me.

Chremes.  Marry.

Clitipho,  Sir?

Chremes.  I'll hear nothing againtt it.

Menedemus. 1 take it on myfelfee— he fhall.

Chremes. 1 don’t hear bim fay fo.

Clitipho. I'm loft ! (Afide.

Softrata. D'ye hefitate, Clitipho ?

- Chremes. Nay, let him take his choice.
Menedemus. He’ll do as you would have him.
Softrata. ‘This change of life, Clitipho, at firft,

before you know what it is, may feem difficult;

when known, ’twill be perfetly eafy to you.

Clitipho. I obey, Sir.

Sofirata. My dear fon, you fhall have that lively
girl, (I'm fure you'll like her) our neighbour Pha-
nocrates’s daughter.

Clitipho. 'What ! that red-hair’d, grey-eyed,
wide-mouth’d, hook-nofed thing ?—Impoffible !

Chremes. Hey-day ! how delicate the gentleman
is ! D’ye think his mind is not elfewhere ?

V Softrata.
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Softrata. ' Y’ll find another for you.

Clitipho. You need not. If I muft marry, I
have thought of a lady I like.

Sofirata.  Now I commend you, fon.

Clitipho.  Archonides’s daughter.

Sofirata. 1 approve your choice.

Clitipho. One thing only now remains.

Chremes. What is it ? .

Clitipho. 1 requeft you to pardon Syrus all he
has done for my fake.

Chremes. 1 pardon him.

We bid you all farewel, and beg the favour of
your applaufe. [7o the Audience.]

\

[ Exeunt omnes.
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GETA, Servant to. SOSTRATA.

} Old Men and Brothers.

} Sons of DEMEA.
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BROTHTETRS

ACT L
S C.' ENE 1L
- Micio, mﬂiné a Servant within. :
Micro.

TORAX !— Afchinus has not return’d home
fince the entertainment of laft night, nor any
of the fervants who went in'queft' of him.—

Well—it’s a true obfervation, that whenever a man
happens to ftay abroad fomewhat beyond his ufual
fime, it were better that the caufe of his abfence
thould be fuch as a jealous wife both fufpeéts and
" affirms it to be, than fuch as the. fondnefs of pa-
rents mggeﬁs to. their imagination.—A wif¢ in that
o B2 cafe
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\g;fc fuppofes that he is in love with fome lady, oF
fome lady with him; or that he is drinking, or
- taking his pleafure ;—in fhort, that he is happy
abroad, while fhe is wretched at home : But for my
part — becaufe Afchinus is not return’d, what
thoughts difturb me ! what apprehenfions alarm
me ! that he may be feiz’d with fome fudden illnefs,
fallen down a precipice, or have broken a limb.—
Heavens ! that 4 man fhould fo fix his affections en
any obje& whatever, as to make it dearer to him
than himfelf.—And yet he is not my fon, but mybro-
ther’s, a man whofe difpofition is directly the reverfe
of mine. I, from my earlieft youth, have preferr’d
the eafe and elegant enjoyments of a town life, and
(which fome efteem a happinefs) never had a
wife : -He, on the contrary, has always led a thrifty
laborious life in the country, he married, and has
two fons.—The elder I' have adopted, bred him up
from aninfant, confider’d and lov’d him as my
own—he is my fole delight, he is all I hold dear
- inthe world. Toexcite.in him the fame .fenti-
ments of . affeion towards me, is my conftant
ftudy; I give—I forgive; I do not judge it necef-
fary. to exereife - my .authority but on particular
occafions ; ‘laftly, I have engag’d him to truft me
with the.knowledge of.thofe youthful efcapes which
. others.make a point of. concealing from their- fa-
. thers: For he who .has' made it his pra&ice,.or
‘will even dare to deceive his father with a lie,will
a ‘ with
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with fo much the more effrontery attempt to im-
* pofe on others. Ina word, I think that children
are more properly reftrain’d by the fenfe of inge-
puous thame, than that of fear. Thefe principles
are altogether repugnant to my brother’s, and give
him great offence. He often comes to me ex-
claiming, ¢ What are you doing, Micio ? why do
“ you ruin my fon? why does he intrigue? why
¢ does he drink ? why do you fupply him with
¢¢ the means for thefe debaucheries? you indulge
¢ him too much in drefs—you are very inconfide-
¢ rate in fo doing.”—In fa&, he himfelf is too
rigid—far beyond the line of juftice or reafon : And
truly the man is much miftaken, in my opinion,
who efteems that government more firmly efta-
blithed which is upheld by force, than that which
is founded in affeGtion. This is my plan, and this
is my perfuation. He who is compell’d to do his
duty, by the dread of punithment, will be on
his guard — while he thinks himfelf obferv’d ;—
but free him from the apprehenfion of a difcovery,
and he immediately gives a loofe to his-inclina-
tions. On the other hand, he, whom you have
fecur’d by affeion, acts from his heart, is ever
ftudying to repay your kindnefs, and whether pre-
" {ent or abfent, will be ftill the fame. This.is the
duty of a parent—to accuftom a child rather -to do
well ‘of his own choice, than thro’ the fear of
another. ‘In this the father differs from the mafter :
And he who knows not this, let. hxm confefs that

he
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ke k’nqw’s nothing of the government of children.
—But is not this the very man I was fpeaking of ?
*Tis certainly he :—He feems out of humour :—I
éxpe him to rail 2s ufual.——Demea, I am re-
jolc’d to fe¢ you in good health.

SCENE IL

Demea, Micio.

Demea. Oh! youare well met—I've been feek-

ing you.

- Micio. What makes you uneafy ?

 Demea. 'What makes me uneafy d’ye afk? while
I have fuch a fon as Zfchinus. ,
- Micio. Did not I fay it would be fo? [4fide.]
* What has he done ? ‘

" Demea. What fhould a man do, who knows
neither fear.nor thame, and fets all law at defiance?
—Not to mention-his former extravagancies—what
an outrage has he juft now committed ?

. Micip,  What is it ?

Demea. He has broke open a door — forc’d
his way into another man’s houfe—beaten the maf-
ter and the wliole family almoft to death, and car-
ried off ‘a’ girl. whom he had a. fancy for by vio-
lence. Every one cries thame on him! I know
not how many flopt to tell me of it in my way
hither : — It is the talk of .the' whole town. If
example could have. any influence on him, ‘does

not
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not he fee his brother attendmg clofely to bufinefs,
_ leading a frugal r('obf:r life in the coyntry ?!—Do
.you ever hear of his doing any fuch thmg ? When
I accufe bim, chw, I accufe you;—it is you that
‘fuffer him to be corrupted. .

Micio. 'There cannot be a mpre abfurd being
than 2 man who has no knowledge of the world ;
he thinks nothmg done well, but what -he does
himfelf,

Demea. Why this to me ? > o

Micio. Becaufe you, Demea, are an 1ll Jjudge
- of this affair. . It is no fuch atrocious matter, be-
lieve me, for a young man to intrigue or drink ; it .
is not—no, nor for him to break open a dgor. —-
If neither you nor I did thefe things, it was be-
caufe .our want of money rcﬁram’d us. You now
efteem that a virtue, which was thcn a neceffity.—
It is not a fair way of reafomng ;. for had the
means been given us, we fhould have done the
fame. Nay, if you would a& as 3 man qught to
a@, you thould fuffer that other fon of your's fo
do as mine does mow, while his.age will excufe it,
—rather than have hlm, after the long-wifh’d for
day of your funeral, begin tq mdulgc his paffions,
atd txme of life whcn they will lefs becomc hun

mad ! Is there notl;mg atrocious ;p a ypqu man s
following thefe coyrfes, fay you}? ..

Micip.
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Micio. Pray hear me, and do not diftra my
brains with endlefs brawling on the fame fubjet :
~=You gave me your fon to adopt— he became
mine ~— if he offends, Demea, he offends againft
me ;—I have now the greater intereft in him.—
Does he feaft, does he drink, does he drefs,—
" it is at my coft: Does he intrigue; he fhall have
“wherewithal from me, as long as 1 can conve-
niently fupply him ; — when I cannot, perhaps he
may be oblig'd to feck it elfewhere ;——Has he
broke open a door ; it fhall be repair’d : — Has he
torn any clothes; they fhall be made good. I
thank heaven I have a fortune to fupport thefe
expences, and have not hitherto found them trou-
blefome.—In a word, either defift, or choofe fame
arbiter between us: I will then make it appear,
that in this affair you are the more to blame.

Demea.  Ah me! Learit the feelings of a father
from one who is really fo. =~

- Micio. You are his father by nature, but I
have felt for him a father's care."

Demea. You a father’s care ?

Micio. If you perfit, I'm gone.

Demea.  Will you fo ?

Micio. Muft I hear this for ever ? -

Denea. T cannot but have a regard for my fon.

Micio. 1.have a regard for him too :~——But
Demea, let each of us attend to his charge,—do
'you take care of your’s, I'll take care of mine ;—

for
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for your taking upon you the care of both, is al-
* moft the fame thing as demanding him back again,
whoth you. have entrufted to me.

Demea. Ah!-Micio !

Micio. Indeed thefe are my fentiments.

Demea:  Are they? Well then, if you will have
it fo, let him fpend,—deftroy, himfelf and all—-
it’s nothing to me.—If ever I fay another word—

Micio. 'What ! again tranfported, Demea ?

. Demea. Don’t you believe me ? Do I demand
him back? I am concern’d for him I own, — and
if I fometimes interpofe, I have a natural right
to do fo :—But—I have done.—You defire me to
take care of my own —1do; and I thank heaven
he is a fon after my own heart ; — your fpendthrift
- will fmart for it hereafter :=But I'll not be too
fevere on him, Exit Demea.
Micio folus.

* Micio. Thefe things are not altogether as he
reprefents them, nor altogether otherwife—which
I own gives me fome uneafinefs ; — but that I dare
not thew him, for he is a man of fuch a temper,
that the only way to pacify him is by refifting and
overbearing him ; even then he has' fcarcely hu-
man patience ; but was I to humour,. or give way
to his anger, I fhould be as much a mad man as
himfelf.—In fa&, Achinus has not treated me
~ well‘in this affair :—What courtefan has he not in-

trigu’d with, or made fome prefent to.? At laft-he
C told
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told me, and but lately, that he wifh’d to marry §
I now thought he had taken a furfeit of them all;
—1I was in hopes, the heat of his youthful blood
was fubfided ;—I was happy :—And now behold he
has commenc’d a new amour!—I muft enquire
further into it; and for that purpofe will go and
feek him at the Forum.

ACT IL
.S CENE L SRR
Sannioy Afchinus, with the Mufick Girl and Servant.
' SANNTO;
BESEECH you, good peoplé; help a miferas

bl¢ and innocent man ; — pray affift the
diftrefs’d.

- ABfchinus. . [To the Girl.] Come hithet, and place
yourfclf by me:—What makes you look back ?
there’s no danger ;—he’ll not touch you while 1
am here. :

Sannio.  T’ll have her in {pite of all.

Zfchinus: Though he is an arrant caitiff, he’ll
not provoke me to gnve him a fecond beatxng
to-day. :

Sanmio. Hear me, Afchinus,—that yeu may
not pretend ignorance of my life and manners, 1
am a procurer by profeffion:

V) fcbinus.
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"- AEfchinus.- 1 know it.

- Sannio. Ay, but fuch a one, that I have ever’
maintain’d the higheft degree of reputation.—You’ll
think to clear yourfelf, by faying you did not intend
me any fuch injury ;I fhall not value it a ruth-:—
Depend on it, you’ll find that no werds can pay
for fuch foul deeds : — I'll have juftice, —— I know
the excufes you’ll pledd, « I’m forry for it;—
4¢ Tl fwear you did not deferve fuch ufage.”—
When the truth is, the ufage I have receiv’d.is
the groffeft of all poffible indignities.

Afchinus, [To bis fervant Parmeno.] Go you,
and open the door. - {The fervant opens the door.

Sannio. But it is to no purpefe.

Zfchinus.  [To the girl.] Now ftep in qu;ckly.

Sannio. {Coming between.] Tl prevent that.

- Afchinus. Step hither, Parmeno ; —— you are
gone too far that way; ftand clofe to him i
—That’s right ; now keep your eye fix’d on mine,
that the moment I wink, you may give him a fa-
late in the jaws with your fift, - _

Sannio. I’d fain try that. '

Afchinus. [To Parmeno.} Now obferve me j—
Let go the girl. [To Sannio.] [ Parmeno firikes bmz.

. Sannio. Oh! monftrous villainy !

. AEfchinus, He'll repeat it, if you don’t take
gare. [(Parmeno firikes bim again.

. Sannio. Undone! undone !

¢z © I fchinas.
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Afchinus. [To Parmeno.] 1did not wink ;~but
however you ert’d on the right fide in flriking
liim :—~—Now go in with the girl.

{Exit Parmeno with the Mufick Girl.
 Sonmio. ‘What's the _meaning of this? Are yon
a king here, ZEfchinus? - :

Afehinus. If I was a king, you thould. be ex-
alted for your virtyes, -

- Sanwio. What bufipefs have you with me?
. ABfchinas. None.

Sannio. Do you know who I am. pray 2

Afcbigus. . 1 don’t defireit. . ’

. Sanyie. Did I ever take any thing of your s ?

Afchinus. If you had-——you’d havc paid deasly
for. it

Sanpio. Then what greater right have you to
take that propcrty which I-have paxd for? An-
fwer me.

. Afchinus, You had better l:av(c off bawling be-
fore the houfe,—for if you perfift in being trou-:
blefome, you fhall be dragg‘d in. and wlupp’d to
death’s door.

Samnio. A Freeman ! and whipp’d!

Afchinus. Depend upon it.

Sannio. Oh! uynexampled infolence ! Is this the
country where they fay all men enJoy an equal
thare of liberty ?

Zfchinus. When you have donc raving, Mr.
Pimp, pray hear what. I have to offer.

o Sannio.

.
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-Saumio, When I, rather when yox haye done
raving. .
Afcbinus, No mete of that :———Now come to
the point. :

. Saunio. What pomt?

Jz}&bmus. Will you hear me. pmpofefom:thmg
that concerns you ?

Saxnio. Provided what you. &y be juft. .

Aifchinus, Feyday! a pander \pt:ad»ag up
Juftice.

Sanuio, Granting I am-a pander, the eomman
bane of youth, a perjur'd . wretch, the very. peft of
fociety—yet, Afchinus, I never did yoz gn iwy..

Afchings, You have not yet had an gppertunity.

Saavio, Well, . well, pray wihat  have you 2d
propofe ? L

Afehinus. You bought this.girl for fixty. pmmﬂt
(may it never profpet with you ')--you thall . hwe
the money.

Sannio. What if 1 do not chufe to fell her?
will you compel me?

Lfchinus. No.

Sannio. 1 was afraid you would

Afchinas. Neither do I think you have a right to

fell a perfon that is free—for I do affirm that the is

a free woman.——You have your choice—take the

money, or bring your a&tion—and fo I leave yoa
to your meditations, Mr. Pimp, till I return.

 [Exit JEﬁbfﬂ”&

Sannio.
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Samnio. O Almighty Jove ! -I now do not won«
der at men’s running mad thro’ ill-ufage. He has’
dragg’d me out of my houfe—bruis’d me all over——

taken my property againft my will—given me, poor' -

unfortunate wretch! above five hundred blows—
and after “all this curfed treagtment, he demands the
girl at the fame price I gave for her. Doubtlefs he’
pught to have her, fince his merits entitle him to
fuch favor—’tis ‘but' his due———well then, fay I
confent, provided he gives me the money : ‘but I
forefee what will be the cafGe———whenever Ifix

the fum, he’ll bring witneffes tq prove I had fold

her before.——As to the money, it’s all 2 dream—
call again by and by, ar to-morrow, “he'll fay—-——
I could bear that teo, tho’ an additional injury, if
I was fure of the cath at laft : For the truth is, the
profeflors of  my occupation' muft be -content to
brook whatever afftonts théfe young _gallants pleafe
to offer them—but I fhall never be. pald-—fq
that all this- is méere. fpeculahon. :

SCENE II,
4?}.’7”5, Sa.ﬂ'li(h |

" Syrus. [Speaking to Afchinus within.] Say ng

more; I'll make him glad to take the money, and
think himfelf well us’d too. —— Sannio, how is
this? T hear you and my ‘mafter have had a fort of
a conteﬁ
: Sannio,
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- Sanmio. A conteft indeed ! never did I hear of
‘any-more fairly carried on—what with my being
beaten, and his beating me, we were both equally
. tirds”
Syrusi All your own fault,
. Sannio. What could I do? :
Syrus. Do ? you fhould have yielded the point
to the gentleman’s will,
Sannio. 1 yielded my face to the gentleman’s
fitt ; what could a man do more ?
- Srus. How? don’t you know this maxim ?
that an occafional negle@ of money is the fureft way to
iget rich? why, .you dulleft of dunces, are you to
learn, that had you made a few conceffions to the
young fpark’s humour, you would have been re-
paid with intereft.
Sannio. 1 nevet buy hope for ready money.
Syrus.  Then you'll never make a fortune.—~Go
.Yo, Sannio, you know not how to lay baits for
mankind. .
+ Sansio. 1 believe that’s the better way—but I
never had forecaft enough to refufe money when-
ever it was offered. ‘
« “8us.  Come; come, I know your fpirit—as tho’
you valued fixty pounds, fo you could oblige my
mafter——befides I hear you are going for Cyprus.
" Sannio. Hah'| - [4fide.
Syrus.  That you have bought a ftock of mer-
chandize for the freight—that the veffel’s hir'd—
. I know
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I know your mind is in fufpenfe about this mat-
ter—~when you returna I hope: you'll be able to
fettle- it.

Sannio. T’ll not ftir a foot.—I'm undone, by
Jove. Upon this hope- they have grounded
-their plot. 4 : [4fide.

Syrus. He wavers—I’'ve brought him into a
dilemma. (Afide.

Samnio. O what villainy ! that this Afchinus
fhould have over-reach’d me at fo critical a point of
time ! Ihave purchas’d a whole complement of wo-
men, befides other goods, for Cyprus—If I do not
go thither to the fair, the lofs will be I know not
how great; —then if I poftpone this bufinefs—
when I come back from thence ’twill be a loft cafe
—ay, ay, ’twill be all over—the matter will be
coldi—Are you come at laft, they’ll fay ? why did
you delay it ? where have you been ?—that I had
better lofe the whole' fum, than either ftay here for
fo long a time, or begin a profecution when I
return. - - [Afide.

Syrus.  Well, Sannio, have you-finith’d the cal-
culation of your gains ?

Sannio. Is this the behaviour of a gentleman ?
is it not a difgrace to Afchinus, that he thould en-
deavour to:ftrip me of my praperty by oppreffion-?
. Syrus. He gives ground. [Afide.] 1 have one
thing -to offer «—tell me- whether you approve
it or mot. Rather than: rumrany rifk-of lofitg the
wh¢le <= what think you of compounding for

half ?
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half »—he’ll be able to colle¢t that by fome means
or other.

Sannio. Ah wretched Sannio ! I am now in
danger of lofing even the principal.—Has he no
fenfe of thame ? he has loofen’d all my teeth ; beat
my head *ill it’s a fungus all over ; and does he
want to defraud me too ?-=——I’ll ftay at home.

Syrus.  Juft as you pleafe,——Have you any
thing more to fay before I take my leave? °
" Sannio. Nay, nay, Syrus, notwithftanding what’s
paft, rather than go to law—Ilet hiin e’en pay me
my own—at leaft what the coft me.——I know,
. my dear Syrus, you have not yet made trial of my
friendfhip——Dbut depend on it you fhall find that I
¢an both remember and repay a benefit.

Syrus. Tl try what I can do——but yondet
comes Ctefipho———he’s in high fpirits about his
miftrefs.

Sannio. 'What fay you to my requeft }

Syruse  Stay a littles :

SCENE I

Ctajipbo, @ras. '

Ctefipho.  When a man ftands in need of afs
fiftance, it is acceptable from any hands; but it is
doubly acceptable from his to whom you would
with to owe an obligation. O my dear brother !
how fhall I praife you fufficiently ? this I am fure

of-—that the higheft encomiums I can reach muft
’ D - fall
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fall far fhost of yowr deferts. In this particuler §
efteem myfelf eminently fortunate—in having a
l;ror.hcx; -pqﬂ'eﬂ'ed of every quality thal is valuable
in, man.
Jwus. Oh! Ctefipho !
Ciefipho. My degr Syrus, where’s Afchinus ?
Syrus, Where » waiting for you at home.
Grefipho. , ‘
Syrus. 'What’s the magter 2
,- Ctefipbo-  What? ’tis owiag to him, Syrus, that
1 am_this day alive—genctous Afchinus! he has.
fuffer’d my intereft: to fuperfede every confidetation.
of his awn, and. has taken the whole. fcandal and,
difcredit of my amoyr apd imprudence upon him-
felf — what could exceed fo nohle an a@ of friend-
fhip >——but the door opens—whyo.is it?
Syruse Sgay, Stay, ’tis Afchinus. himafelf.

SCENE IV,
Afchinus, Sannio, Ctefipho, Syrus.

Afechinus. Where is the Scoundrel ?
Sannio. Meaning. me. ——Kas he brought the
- money wjth him ?~——Death ! I fee none.
Afchinps.. [To Ctefipho.] Hah! well met—I was.
looking forjyou——how is it, Crefipho ? all’s fafe
cpme, come, no more melancholy looks.
Ctefipko.  No, truly, fince I have found fuch a,
brother. O my Afchinus =0 my dear - brother-!
_ ' ~—But
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-sadeBut I'dare mot praift youto your face, left
you fhould deem it rather flatrery than truth,

Afcbims. Go, you fimpleton ! &3 thoupgh you
atrd I were upon a footing that requird ceretmeny.
I am only forry you did not let us know of it foonet;, -
for the matter was almoft fo far gone, that all the
world could net have affifted you, if they would.

Grefipho. Medefty prevénted me.

Afchinys. Modefty ! rather fay folly — to think
of flying the country about fuch a trifling affajr<&
fye for fhame ! the Gods forbid.

Ctefipho. 1 own 1 was to blame.

AEfchinus, Well, what fays Sannio to us at laft ?

Ctefipho.  'The monfter’s become tame.

Afechinus. Tl go to the Forum and difcharge
him: do you, Ctefipho, ftep in and vifit your
miftrefs. ‘

Sannio, Now, Syrus, intercede for me.

[4fide to Syrus.

Syrus.  Let us go inftantly—=he’s in hafte for
Cyprus.

Sannio. WNet in any violent hafte——tho’ }
have nothing to do here; but wait for the monef,

Syrus.  You fhall have it, never fear,
© Samnie. What all ?

Syrus.  Yes; all—fhy na mere, hut fdlbw usy

Sannio. ‘That Ewill. |

Giafigbe.  Haik ye, Syrus,

&rms. Whetis n?

D2 Crefipho.
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© Ctefipho. Let me intreat you to difpatch that
dirty fellow as foon as poffible, left, in cafe of
another quarrel with him, the affair fhould come
to my father’s ears;———1I fhould then-be utterly
undone,

Syrus. 'That thall not happen——have. courage;
~—now go and entertain yourfelf with your mif;
" trefs——order the clath to be laid, and things to
be-got ready for dinner ;~——as foon as this bufi-
pefs is fettled, I’ll return with provifions.

Ctefipho. Pray do fo: —— This day fhall be
crown’d with feftivity for our fuccefs.-

ACT I
S CENE I
Sqﬂrdtq, Canthara,

~ SosTrATA.

EAR Nurfe, how d’ye think fhe goes on?
Canthara. How ? In a fair way, I hope, -
Sofirata.  Her pains are already beginning.
Canthara. You are as fearful as though you had
never been. prefent on fuch an occafion before ; =
never been in the fame fituation yourfelf.
Softrata, Wretch that I am ! I have not a per-
fon at home==we are quite alonee—Geta is not here
v Lo F__and
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——and I have no.one to go for the midwife, or call
Afchinus. .
Canthara. Depend on it he’ll be here prefently,
—there’s never a day that paffes, but he vifits us.
Softrata. He is the fole comfort of my affliGion.
Canthara. As the cafe is, my dear miftrefs, it
could not have fallen out better than it has: Since
Pamphila has met with this misfortune, it is a
happinefs that it came to her by a man of fuch
principles, fuch a difpofition, and fuch a family as
Afchinus.
- Softrata. ‘True, Nurfe :—~—The Gods preferve
him for us in fafety !

SCENE II,

Geta, Softrata, Canthara.

Geta. So defperate now is our condition, that
if all the world were to make it their ftudy to find
a remedy for the mifchief that has befallen myfelf,
my miftrefs, and her daughter—they could devife
no relief. We are involved in fuch a variety of
diftrefles, that to extricate ourfelves is a thing im-
poffible : Rape, poverty, injuftice, defertion, in-
famy !—1Is this an age to live in? O abominable
villainy ! — O degenerate times! — O that ac-
curfed Afchinus!

Sofirata. Good heavens ! what makes Geta in
fuch a fearful agitation ?

Geta.
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Gete.  Whom neither promifes, nor oaths, sor

compaffion'could move or reftrain ;—nor. even the
prefent affecting fituation of her whofe honor he
had violated by force.
Sofirata. 1 underftand not what he is talking of,
Canthars. Pray let us draw nearer to him.
Gera, Ah wretched Geta! I am almoft be-
fide myfelf—1 am fo tranfported with rage. 1
with for nothing more, than to have the whole
family in my power, that I might give vent to my
fury before it cools. I fhould be fatisfied could
I wreak my vengeance on them : Firft, I’d mur.
ther the old man, for giving birth to fuch a mon-
fter ; —then for that arch villain, Syrus, Gods!
how I would tear him peace-meal ! — I would lift
him up aloft, then dath his head againtt the earth,
and fcatter his brains in the high-way ; — as to the
young traitor, I would pull out his eyes, and af-
terwards hurl him headlong down a precipice ;—
“for the reft, I'd fly at ’em, drive ’em, drag ’em,
pound ’em, and trample ’em under foot.e—DBut
why don’t I inftantly acquaing my miftrefs with thig
affair ?
Softrata. Let us call him back—s—Getae—
Geta. Pugh! whoever you are don’t trouble me,
Softrata.  Your miftrefs calls you, .
Geta. Where is fhe ? Dear Madam, I bave
been withing to fee you,—’twas you I was in queft
of ——I'm glad I have met with you,

Sofftrata.
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Sofirate.  What’s the matter ? What makes you
tremble ? , ' ‘

Getsa. Woaeis me !

Saftrata.  Dear Geta, why in fuch hafte? Re-
cover your breath.

Geta. We are abfolutely

Softrata.  Abfolutely what ?

. Geta, Undone—irreparably la—ew

Sqftrata. For heaven’s fake ! what’s the matter ?‘

Geta. Juft at this inflant e

Sofirats. What, Geta?

Geta. BichinuSewe—.

Sofirata,  'What of him ?

Geia,.  Has forfaken our family.

Sofiraéa.. Then we are undone indeed !ewwwFor
what reafon ?

Gstas  He's in love with. another woman.

Soffrata. I’'m utterly ruin’d !

Geta. He made no fectet: of the matter. ;~ve—
he took her by force from a. proeurer at mid-dey.

Softrata. Are you certain of this?

Geta. Certain. le—1I faw it myfelf,

Softrate. Ah! miferable Softrata! what can’th
thou trufk to, or whom can’ft thou confide in Y
Can. this be our Zfchinus—the very foul of us;,
—+—in whom all our, hapes of happinefs were cen-
ter'd ?———Can this be he, whor has fo-often fwarn-
he could never live a day without his Pamphila;;,
. ==that he would place the infant on. his father’s

knees,
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knees, and thus intreat his permiffion to make her
his wife ?

Geta. Dear miftrefs, forbéar weeping, and ¢on-
fider what couife we fhall purfue; +—v fhall we
bear this injury in filence, or make it khown ?

Canthara. Are you in your fenfes, Geta? Is
this a matter to be made known ? :

Geta. 1 think not : — Firft, that Afchinus has
forfaken us—is a clear cafe : Now if we make
the affair known I forefee he’ll deny it; by.which
means your reputation and your daughter’s life
will be endanger’d : But fuppofing he confefles it,
twill be improper to give him Pamphila, while
he has this other conne@ion. Therefore confider
the matter in what view you will, I think: you had
better conceal it.

Sofirata. Ah! by no means !——I’ll not con-
fent to it. -~ .

Geta. 'What then will you do?

Softrata. Divulge it. ' ‘

Geta. Dear Madam, confider what you are about.

Softrata. 'The matter cannot be in a worfe fitua-
tion than it is.at prefent : Firft; the has no por-
tion ;——then that which ‘was a fubftitute for 2
portion, her honour, is loft :——She cannot pafs
- for a virgin. This is the only hope I have left :
'—If he denies it, I have a ring he loft to produce
ih evidence of the truth. In' a word, Geta, as I'
am confcious of my own innocence, and that nei-

ther
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ther myfelf nor my poor child have been influenc’d
in this affair by intereft, or any other unworthy con-
fideration, I am determin’d to bring it to a legal
trial

Geta. Well -then I agree that you had- better
divulge it.

Softrata. Go therefore as fa{t as poffible, and
acquaint her kinfman Heglo with every particular
of the matter; for he was a fincere friend to my
dear Simulus, and has always fhown us the higheft
regard.

Geta. 'Truly no one elfe thews us any. regard
at all.

Sofirata. Do you, nurfe, make hafte and bring
the midwife, that fhe may be here in readinefs.

SCENE IL

Demea, folus.

Dxﬁra&xon' I hear that Crefipho affifted his bro-
ther in forcibly carrying off this girl :—Should that
be the cafe; fhould ZEfchinus have been able to-
corrupt his innocence, and make him the compa-
nion of his debauchery, my mifery were complete.
Where fhall I enquiré for him ? I fear he’s at fome
brothel ; — doubtlefs that profligate has decoy’d
him thither :—1I fee Syrus coming this way, I fhall
now learn where he is, — but he’s one of the gang,

E o if
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< fF B perceives 1 ant feeking him, he'll not tel?
fg<4 tufcal {141 iffemble my purpofe.

SCENE 1IV.
Demea, Syrus.

:g'yrus. We juft now told the old gentieman
every c‘ir(:ur‘nﬁance of the adventure ;—never did
fee .any one more hxghly delighted.

~ Démea. O Jupiter ! the folly of the man!

Syrus.  His fon he commended ;—me; who pro-
}e&é’d the fcheme, he honour'd with thankse——

Demea. I fhall burft,

Q'yrus. He told down the meney inflantly, and
threw in a pneee or two befides for an entertain- -
ment on the oceafion :—That I have laid out agree-
ably to the intentidn of the done?.

Demea. Sot if you with to have any thing
done well, commit it to this gentleman’s care.

.fyrm. - Hay, Demea! I did net (ee you :—=How
is it with you ?

‘ Demea. How thould it be? I cant fufficiently
admire your ‘method of hvmg here. :

Syru;. Sllly enough, and, to fay truth, altogo~
ther abfurd.—Dromo, clean the reft of the fith
1mmed1ately let that large Conger-ccl play a lit-.

. tle in the water,—-when I ceme back it ﬂxall be
'boned—not beforc. :

t“ N ;‘ : D‘m.
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Depreg.  Such jpfamous hehayiour ! e

Drus.  Indeed | myfelf am quite foandplie’d a8
it, and often cry out—— Stephapin, tske €ar¢
the falt ﬁﬂa be wel] wates’d. -

. Gopd beavens! has he say dsﬁsn
1t? or does he think to gain. credis by uoiinipg hiy
fon? -~ Alas! plas! I think I feg the day when
Afchinus will be ohlig'd te fly for wens, a&d enlit
himfelf 2 foldier.

Syrus. O Demea! that is being truly wx(e,—,-noz
only 1o fee that which is prefent, but alfo so fnre-
fee that which is to camg.

Demea. What! is the Singipg-girl wad\ you ? "

Syrus. Ay, fhe’s within,.

Demyga, Se, fo! and is he te kegp bl:r at hqme?

Syrus. I believe fo; fuch is their madnefs ! -

Dameg, 15 it pofible 2., - :

Syrus. . A 367 imprntlens: Jcnw, ﬁed mls int
dulgence in the old man, -+ = -

Demea.  Alas! the mifcondy& of my - bmther
oveswhslans me with gidef and fhame, | - - -

Syrus.  Ah, Demead there is 3 witle difference,
— think not I fay this becaufe yqu sre prefent, —
there is 3 ¥ery gvide differsncs betwegn you tiwe;—
Yeou are from top to toe wildam all over.i—he #
amere Areamer ;~~Would you haye fuffer’d genr fop
$¢ have pesform’d fuch wa sxplait,

E:2 Demea.
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Demea. 1 fufferd him? would not 1 rather
have fmelt it out at leaft fix months before he had
even attempted it 2

Syrus. Need I be told of your vxgﬂance ?

- Demea. Heaven grant he may ever continue the
fame he is at prefent !

Syrus, It is the inftrution of the father that
forms the manners of the child. .

Demea. Well, but Syrus, have you feen him
to.day ?’ :

Syrus.  Your fon d’ye mean ? (I'll fend him in-
ftantly out of town.) [Afide,] He's bufy in the
country by-this time, '

Demea. Are you fure he is there 3 -

M Sure ?- when I faw him part of the way

Demea, I'm happy — I was afraid he might
have been ‘loitering fomewhere here about. -

Syrus. . And extrcmely angry too——

Demea, : Why fo'd-.

Syrus. He had ‘high weords with hu brother at
the Forum about this Singing-girl,

Demea. Indeed! .

- Syrus. Yes, indeed had he ; — he did not fpare
him, I affure you ;—for juft as we were telling out
the maepey, the gentleman furprizes us unexpec-
tedly, and begins exclaiming, ¢ Efchinus, are
¢ thefe your fcandalous doxngs }=——Are you not

¢ atham’d
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« afham’d ‘to bring fo' thuch dlfgrace on your
< family?
" Demea. Oh! oh! Iweep for jov.
A Syrus. "% You're not only fquandermg your mo-
« néy, but your very life and reputation.”-
Demea. Heaven preferve him, I pray!——He is
the image of His forefathers.
Syrus. Ay, ay, that he is
Demed. Syrus; he is full of thefe morals.
Syrus.  And well he may, he needs not go
from héme to learn themi A -
+ Demea. 1'am always infiruéting him—1I fpare
no pains—1I train him up to them :—~In a word, 1
bid him leok into the lves of others as into a
mirror, and thence draw an example for his own.
—Do this, fay I——.-
.S:'yrus. "Good———
Demeai Avoid that, - ' S
Syrus.  Better ftill,
Demea.  This is right.
Syrus. 'The very thing ! - :
Demea.  'That’s wrong, - = R
Syrus.. -Admirable! .- e
- Demea, Furthermore o - - S
* Syrus ’Fdith, I'm not at leifure to hear your
Surthermore juft at prefent : 1 have an cxcellcnt
dith of fith “here, and muft take grear care they
are not fpm}’d for that were as great a crime ih
me, Demea, as ’twere in you to omit the .precepts
you
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you have juft laid dowg, ———] 3lfo, acrording to
my poor abilities, lay down precepts far my fels
low fervants in the wery fameg vein; thig is too
falt,=-that’s quite burnt_pp,~—this is not wath’d
enough,—that’s very well dong; be fure to ree
mempger it 3nother time ; - I am-always inflrufling .
them to the beft of my judgement,—In a word,
Demea, I bid them Jogk into theis difhes a3 jnto a
mirrory~—ad thys fet before their eyes the fe-
wera] branches of their duty, I em {enfible thefe
maxims are trifling enopugh—rbut what can 3
man do? We muft fpic the letturs tp the pupils
—Haye you any fyrgher commends ! -

Demes.  That you rteformy yoyr fives,

e, Yoy are for he coumtry, [ {er?

Demea.  Direétly. -

Syrus. For what ihould.;um de hg'c, \wbsre,
preach never fo wifely, ng; doflcipe i§ ghrown
away ? - [ Bxit.

Demea. Ay, truly T’ll kwg this goWn,m he,
for whofe fake I came hithar; # seean’d jpte the
country :——He is my {gle. .onesrerrrhe. is indecd
my fon. Since my brother wijl fagwe it fo,.Jet him
look to the other himfe)fyrrm-Rot ho i ghat I
dee yonder? Is por i Flegio of puyr tribe? *Tis
centainly be, if my eyes dop’t dleggive meqmreerAb,
beis one I haxe had a-friendip for fram a-shild !
w——=(300d Gods ! haw fearce a5¢ gk sitizens A
Jw Row-a-flays | A man of the trye ald Scdhiond

vu'tuc
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virtue ahd honefty. On fuch patriors depends the
fafety of the commion wealth. How 1 fejoice to
fee that there are yet a few of this race remalning !
Now I feel fome pleafure in life, I'll ftay
hiere to atk him how he does, and have fome von-
verfation with him.—

SCENE V.
Hegio, Geta, Demia, Pamphila.

fHegio. Immortal Gods ! a moft dithonourable
a&lon, Geta! I cannot believe it.

Geta. ’Tis too true. |

Hegio. That fo ignoble a deed ﬂmuld fpﬂng
from fo noble a family! O ZEfchings ! this is bot
following your father’s example.

Demea. So, fo! he has heard of this Singing-
girl too, and it affets him, though a franger;
~—=yet this father of his thinks it a mere matter
of indiffererrce, o Alas ! alas ! wou’d he werd
near to hear all this.esa—

. Hegio. If they refufe t6 mike you fat:sfa&wn,
: tbey thall not efcape fo cafily.

. Geta, Al our hopes, Heglo, are in yau,——--
you_are our only friend, guardisn, father ju—ud
your proteétion the good old Simulus commended
~ us on his death-bed jamsif you forfake us, we-are
undone indeed.

- Hegio.
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Hegio. Ah, do not name it ! — I never can for-.
fake you—my confcience abhors the thought.

Demea. T\l go fpeak to him: Hegio, I re-.
joice to fee you well..
Hegio. Demea, your fervant you are the

man I was feeking.

Demea. Any particular bufinefs ?

Hegio. Your elder fon Zfchinus, your bro-
ther’s by adoption, has committed an ation un-
worthy of an honeft man or a gentleman.

. Demea. 'What has he done ?

Hegio. You khew my old friend and acquain-
tance Simulus ? :

Demea. Perfeltly well.

Hegio. He has debauch’d his daughter.

Demea, - Hah!

Hegio. Stay, Demea, the greater m_;ury remains:
yet untold.

Demea.  The greater injury, fay you ?

Hegio. Ay, the greater injury ; for this might
in fome degree have been: excus’d: The time of -
night, love, wine, youth, are ftrong incitements;
~——call it a human frailty. As foon as he be-
came fenfible of his guilt, he came voluntarily to
the mother of the.girl, weeping, praying, intreat-
ing, vowing, fwearing he would marry her :——
The affair was pardon’d, conceal’d, and left to his
honor ;——the girl prov’d with child ;——this is
the tenth month : ——The worthy gentleman has

now
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.now provided him a finging-girl, Heav’n preferve
her !—and. intends difcarding the other, to live
with ber. ' :

Demea. Are you well affur’d of this ?

Hegio. 'The mother, the girl, are ready to prove
it—=nay, the thing {peaks itfelf ;—befides, this Geta
here, a man of much more worth and diligence
than men of his clafs in general, maintains them—
.he_fupports the whole family; take him, bind
.him, force the truth from him.

Geta. Nay, Demea, torture me if it be not
true :—ZEfchinus himfelf will not deny it—bring

. .me before him.

- Demea. 1 am cover’d with thame,—and what to
do or what to anfwer I know not.

. Pamphila. . O me! I am rack’d with pains—me—
Juno Lucina, help, fave me, I befeech thee.

Hegio.  What! is the in labour ?

Geta. She is, Sir.

Hegio. Ah Demea! this. young creature now
particularly implores your proteftion—let her ob-
tain that from your generofity which fhe is entitled
to by law: May Heav'n infpire you to a&t as
juftice requires ! — But if you entertain other fen-
timents, Demea, I will defend the caufe of her and
her deceas’d father, to the utmoft extent of my
ability. He was my kinfman : together we were
brought up from children—together we went to
the wars together we return’d home——to-

F gether
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getber we have fuffer’d the extremes of adverfity.
I will therefore try, endeavour, firain every ierve,
nay lay down my life itfelf, rather than leave thefe
poor women defencelefs.—What is your anfwer ?
Demea. Tl go feeck my brother, Hegio, and
confult with him what meafures are the propereft
to be purfu’d. : :
Hegio. But, Demea, let this refle@ion be ever
attended to :=—the more eafy you are in your circum-
ftances, the more powerful, wealthy, fortunate, and
noble you are ; fo much the ftronger are your obli-
gations to a& according to the dictates of juftice,
if you with to be efteem’d as men of virtue and
probity. .
Demea. Well; return to them, and be affur’d
every thing fhall be dane which juftice requires.
Hegis. Spoken like a man of honor !———Geta,
conduét me hence to Softrata. [Exit.
Demea. All this is no more than I foretold
~I with it may reft bere—fuch abfurd indulgence
muft needs produce fome horrible mifchief in the
end. Il go find out my brother, and difcharge
my indignation on him inftantly. : [ Exér.

SCENE VL

Hegio, to Softrata within.

Set your heart at reft, Softrata, and :a.dminiﬁer to
your daughter all the comfort in your power—
mean
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mean, time I’ll find out Miglo, :if he is &t the
Forum, and acquaint him with every particular of
the affair :—if he will do his duty by you velunta-
rily, well—if .not, fet him declars his intentions,
that I may know at onée what courfe to purfue.

ACT 1V,
S CENZE L
- Ctefipho, Syrus. .
| CTEéIPHO‘

Y father gone into the country, fay ynu ?
Syrus. Ay, long ago.
. Gtefipho. Dear Syrus, tell me truly.
Syrus.  1tell you he is at his farm, and I dare .
fay, by this time, bufy at work.
- Ctefipho. . 1 with to heav’n (provided ’twere at-
tended with no prejudice to his health) that he
may fo thoroughly fatigue himfelf as to be confin’d
to his bed thefe three days !
$yrus. Heav'n fend it—and fomething better
- ftill, if poffible! ¢
Ceefipho. 'With all my heart—for I have a moft
violent defire to.pafs the whole day here, in pleafure
and feftivity, as we have begun it. And there is
nothing for which I hate that country feat of his fo
much as it’s being fo near towWn:e-was it at a
. ' greater
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greater diftance, night would overtake him before
he could return ;——now I know very well, that as
foon as he learns I am not there, he’ll fet out for
town again immediately ; — then his firft queftion
will be, Where have you. been, Ctefipho, that I
have not feen you all this day }~——What anfwer
thall I make?

Syrus.  Does none occur to you ?

Ciefipho. None.

Syrus.  I’m forry for it—have you never a client,
friend, or gueft?

Crefipho. Yes ; what then? -

Syrus. You have been engag’d with them.

Ctefipho. When I have not been engag’d ? that
will never pafs.

Syrus. It will,

Crefipho. Ay, for the day I gtant you ; but if I
fpend. the #ight here, what excufe wxll ferve then,
Syrus ?

Syrus. * Ah!.1 wifh ’twas the cuftom to be en-
gag'd with friends all night, as well as all day ;—
but make yourfelt -eafy, I am fuch a perfe@ mafter
of your father’s humour, that I can footh him from
the fierceft tranfports of rage to the gentlenefs of
a lamb.

Ctefipbo. How ?

Syrus, - He delights to" hear you praxs’d—--l
make a very God of you to him— I recite a cata-
logue of your virtues.

Crefipho. My virtues ?

Syrus.
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Syrus. Your’s—immediately the tears fall from
him as from a. child, 'for pure joy—=—but have
a cares— '

- Crefipho.  What’s the matter : >

Syrus. 'The wolf in the fable——

Ctefipho. What ! my father?

Syrus. Here he comes.

Ctefipho. 'What thall we do, Syrus ?

Srus. Get you in——TI’li fee to that.

Ciefipho.  If he afks for me,—you have not feen
me to-day. d’ye hear?

Syrus.  Hold your tongue,

SCENE II
Demea, Ciefipho, Syrus.

* Demea. 'What an unfortunate being am I e
firft, my brother’s no where to be found — then,
while I was looking for him, I met one of my
workmen juft arriv’d from the country, who tells
me Ctefipho is not thcre——what to do next [
know not—-

Ctefipho. Syrus !

Syrus. . What ?
Crefipho.  Does he afk for me ?
Syrus.  Yes. .

Crefipho.  Undone !
Syrus. Courage, man !

Demea;
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. Demea. Plague take it ! what ill uck is this ?
—I cannot conceive what it means—only that 1
feem deftin’d from my birth to nothing but mifery.
—1 am the firft to feel our. misfortunes, the firft to
know of them, the firft to apprize my brother of
them ; and whenever they happen, I am the oply
one that bears the weight of them.

Syrus. I cannot forbear laughing to hear him ;
he fays he is the firft to know every thing, when
in fa& he is the only one that knews sotbing.

Demea. TNl now go and fee whether my brother
be yet come home.

Ctefiphbo.  Pray take care, Syrus, he does not
ruth in upon us unawares.

Syrus. Peace,—I’l} take care.

Crefipho. T’ll not depend on your management
for that=—but fhut myfelf up immediately with my
miftrefs in fome clofet—that’s the fafeft way. [Ewit.

‘S)rus. Do fo—1Tl1 dxfpatch the old man,
geverthelefs—

Demea. But fee ! that rafcal Syrus |

- Syrus. [Aloud] By Jove there’s no hvmg here
if this be the cafe! —1I would gladly knaw how
many mafters I have what. a curfed condition
is mine ! . .

Demea.  What’s the fellow muttering! what
does he mean? Hark ye, good Sir, is my brother
at home ? ‘

Syrus. Pray don’t good Sir me ==’blood! I'm
undone !

Demea.
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Demes. 'What’s the matter ?

Syrus. 'The matter! Ctefipho has been beating
me and the poor finging-girl almoft to death.

Demea. What fay you?

Syrus. What !—fee how he has gafh’d my lip.

Demea. How fo?

Syras.  He fays twas at my inftigation that thxs
girl -was bought.

Demea.  Did not you tell me juft now, that you
faw him part of the way into the country ?

Syrus. I did—but prefently he came back,
raving like a madman—he fthow’d no mercy ;o
was it not a thame for him to beat me, an old
man, when ’twas but the other day I carry’d him
about in my arms, fcarcely thus high ?

Demea. 1 commend thee for it, Ctefipho, =
thou fhow’ft the fpirit of thy father. Go~thou’rt
a man. .

Syrus. Commend him for it !———’Faith he’ll do
well to keep his hands to himfelf another time.

Demea. ’Twas a brave aétion. .

Syrus. A brave ation truly! to beat a poor
woman, and me, a flave, who did not dare refift—

. a wand’rous brave action indeed !

Demea. He could not have dane better :—Ke
perceiv’d, as well as myfelf, that you were at the
head of this affair. But is my brother within ?

Syrus. No.

Demea. I'm thmkmg where to.look for him.

Syrus.

\
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Syrus. I know where he is—but "I'll not tell
to-day——~"

Demea.  What’s that you fay ?

Syrus. I have faid.

. Demea.” Tl break your hcad for you this
moment.

" Syrus. . I'can’t tell the man’s name he s gone to,
but I know the place. : :

Demea. ‘Tell me the place then ?

Syrys. D’ye know the portico, down this way,
.clofe to the thambles ¢

Dremea. 1 do.

Syrus. Go direétly up that ﬁrect, and at the
.end there is a hill, go -down that, afterwards on
that fide you'll fee a chapel, and next to that a
narrow lane. . - '

Demea, Whereabout ?

Syrus.  Juft by the great fig-tree.

Demea. 1 know it.

Syrus. Well, go through that lane.

Demea. But that lane is no thorough-fare.

Syrus. 'That’s true, by Jove ! what a blockhead
I am! I miftook. Well, return to the portico;
—this is a much nearer way, and more eafily
found :—You know Cratinus’s houfe, the nch man ?

Demea. 1 do.

Syrus. .. When you have pafs’d that, go dire@tly
down the ftreet on your left hand — when you
come to Diana’s temple, turn to the right—be-

fore
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fors your-réadhi the ity gate, juft by the pond,
thefe is & Bakers thop, avd appofite that 2 joiner’s;
there you’ld find him.

Demea.” What is he doing there? -

Srws. He bas order’d forne oaken-legg’d tablei
to be made, to fidnd in the fum.

Demea. For you to caroufe upon—rare manage-
ment truly !—but why do I ftay here? I'll go after
him inftantly. - [Bairs

Syrus. Do fo—"F anfh I}t exercife your limbs
this day s you deferve, you futly old dotard.ma
Zfchins fays intolerably-wthe dinnet’s fpoiking.
As to Ceefipho, he’s devoted entirely . to his
iftrefy.—uIt's time for me to take card of Syruss
—T'll now o and choofe: dut all the niceft bits for
myfelf, and taking off my eups at miy eafe, enjoy
eack miorhent of the live-long day. - [Esiz.

SCENE IL
Micio, Hegio,

Micio. 1 really cannot fee any thing in this
matter, Hegio, that entitles me to fuch large énco-
miums. — To redrefs the fufferings riy family
has caus’d, is no more than my duty ;—unlefs per-
haps you thought me one of thofe men, who, after
they have injur'd you, refent yous cxpoﬁulatlons as
an affront, and turn accufers in their own defence ;
——+becaufe I have not a@ed in that manet, do I
deferve-fuch mighty titartks?’ :
c- ‘ G Hegio.
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Hegio. Ah, Micio! fpeak not thus—I never
thought you other than you are; but let me beg
you to accompany me to the mother of the girl,
and repeat to her what you.have juft told me, that
this fufpicion of Afchinus’s fidelity arofe merely
-from an intrigue between his brother and this
ﬁngmg—gxrl.

Micio, ' If ‘you think I- ought, or that thcre isa
ncccﬁity for it, let us go.

: "Hegie. You cannot 'do a better deed for you
w:.ngWe life to her who now langu;(hes under ex-
" treme forrow and afflition; and in fo-doing you
will have: difchasg’d every duty of humamty But
if- you had rather decline-a perfonal interview, I
will relate to her all that you have been faying.

. Micio. Nay, I'll go myfelf.

- .A‘Htg"io. Gengroufly refolv’d ! peqple in adverfity
are, I know not how, all apt 1o be fufpicious—they
interpret every thing as an affront, and through a.
. confcioufnefs of their helplefs condition, they al-

ways fancy themfelves treated with. contempt ;

*twill be therefore more fatisfactory to them if you
clear up the affair yourfelf. '

SCENE 1IV.
ZEfchinus jblm. .

D:ﬁra&xon' that this misfortune thould fo fur-
prxze me unawares, that I know not what courfe
: .. to



Tae BROTHERS, 41
take, nor how to a& ! My limbs quake thro’ fear
—my faculties are loft in apprehenfion—I am inca-
pable of formmg any purpofe or refolution.
Heav'ns ! how fhall I extricate myfelf from this
perplexity >—So grievous is the fufpicion I now lie
. under, andthat not without reafon :—Softrata be-
lieves that I have purchas’d this finging-girl for

myfelf : — this I have learnt from the old woman—

+ for as the was gaing hence for the midwife, I came
up to her, how is Pamphila I enquir’d, is fhe in
labour ? is the midwife fent for }-——Away, away,
Zfchinus, fhe exclaims, you have deceiv’d us
enough already—already we have trufted too much -
to your honor.—Ha ! faid I, what is the matter, I
befeech you ?—Farewell, fhe cries, go to her you
love. I inftantly guefs’d their fufpicion, but re-
firain’d myfelf from telling that goffip any thing of
my brather, left the fhould divulge it.——And
now what is to be done? fhall I fay fhe is my
brother’s >—that muft by no means be difcoverd—
but I wave that —It is, poffible it may not be dif-
cover’d I am afraid they will not believe it—
probabilities are fo firong againft it : *Twas I that
for¢’d her away—’twas I that paid the money for
her —’twas my houfe fhe was carried to.——The
fault is all my own, I muft confefs, in not dif-
clofing my fituation to my father——1I ought to
have intreated his confent to marry Pamphila, —
I have been hitherto afleep — awake, awake, Af-
G2 chinus,
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chinus. - The firt @ep to be taken js this~-I will
go and juftify myfelf to the women. I’ll repair
thither immedjately. Death! [ always tremble
when I knock at this doos. [To them within,] Hark
ye, hark ye, ’tis Afchinps ; open the door immer
diately, ——— Somecbody comes forth 3° Pl retire
this way. i

SCENE V.
 Micio, 4fchinys.

Micio. Do as I have propos’d, Softrata ;—I'l
* now go feek for Afchinus, and acquaint him

with our proceeding. But who knocks at
the door ?

Afchins, Heavens ! my father !

Micio. ZAfchinus !

Afchinus. What can be his bufinefs here ? [4fide.

Micio. Did you knock at this door —He
has not a word to fay,—~Why don’t ¥ rally him 2
little? I will, fince he did not chufe to truft me
with this affair. [4fide.] What! filent? ‘

Afehinus, Not that I know of. [Confufedly.

Micio. So I thought ; for I wonder’d what could
be your buﬁncfs here ?———He blufhes ; —all’s
well.- ‘ [Aﬁde

Afchinus. And pray tell me, Sir, what may bc
Joyr bufinefs here ?

Mcio.
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. Micio, - Why truly, nothing that concerns ey-
felf : — A friend of mine brought me hither juf}
now from the Forum to be his advocate.

. {Bfihinus, - How fo ?

Micio. Tl tell you :—There are fome poor wox
men living in this haufe ;I believe you know no-
thing of them, nay [ am ﬁu’c of ity—for they are,
but lately come.

Afchinus. Well, Sir,

Micio. A girl and her mother, .

Afchinus,  Proceed,

Micia. The girl has loft her father ;—my client
is her next of kin;—ww—the law obliges him to
marry. her. :

Lfchinus, Death!- . o [Afides

Micio. 'What’s the matter ? .

Afchinys. Nothing :—Very -well,—~go on.

Micio. He is come to take her away with him,
for he lives at Miletus.

Afchinus, Hah! to take the girl away ?

Micio. Yes.

AE[chings. . As far as Miletus ? -

Micio. Yes.

Afchigus. ‘Torture ! [4/1‘11:] But the women,e=
what fay they ? '

Micis. What thould they fay, think you? No-
thmg,—The mother indeed gives out that the
girl is with child by fome other man ;—fhe does
- not name him ;—fhe fays, he has a prior claim,
and that fhe ought not to be given up to the other.

Afchinus.
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Afchinus. And don’t you think there is juftice
in this? :

Micio. No.

Afechinus. No! I befeech you? And fhali the
other take her away ?

Micio. 'Why fhould he not ?

Afchinus. You have afted cruelly and unfeel-
ingly, —and if I may fpeak my fentiments freely,
Sir, dithonourably.

Micio. Why fo?

Afehinus. Why fo? What think you will be-
come of that unhappy man who was firft -attach’d
to her (who now perhaps, unfortunate wretch,
loves her to diftraction) when he fhall fee her torn
away before his face from his fight for ever? A
moft unworthy aéion, Sir!

Micio. Why fo? Who has promis’d her? Who
has given her away ? When and to whom was fhe
contracted ? Who is the author of all this ? Why
did he marry a woman who was the right of
another ? o .

Afchinus. What! was it fit that a girl of that
age fhould fit at home expeéting that this kinfman
of her’s thould come to fetch her ? This is what
you fhould have pleaded and infifted on.

Micio. Ridiculous! Would you have had me
plead againft the caufe I came to defend ¥—But
what concern is it of ours? What have we to do
with it? Come, Zfchinus, let us be gone P

What'’s the matter ?~~Why in Tears ?
LEfchinus.
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Afchinus. Father, I befeech you hear me.
Micio. Afchinus, I have heard all, and know
all already; for I have the moft affeionate re-

‘gard for you, which makes me the more attentive

to every thing you do.:

. Afechinus. So may I.be found deﬁtrvmg of that
rcgard whilft you live, my dear father, as I am
fincerely forry. for this oﬂénce—and ‘atham’d to
have fo good a parent. '

Micio. 1 believe it, for I know the ingenuouf-
nefs o fyour difpofition :—But I am afraid, fchi-
nus you are too apt to act inconfiderately :=In
what city do you live, think you? You have de-
bauch’d a virgin, whom the law ‘forbad you to

. touch — a véry great offence —great, ‘but natural :.

Other men have done the fame;- nay, and good
men. But fince that event, have you fhewn any
circumfpection ; any forefight of what was to be
done for you, or how it was to be done ? — If 'you
was atham’d to tell.me of it, how was I to know
it ? While you were thus in a ftate of inaction,
ten months have- elaps’d : Thus, as far as was in
your power, you have expos’d yourfelf, the un-
fortunate girl, and the child. What! did you ima-
gine that the Gods would proyide every thing for
you while you was afleep, and that Pamphila
would be. brought home to you without your pro-
viding the means ? I hope you will not betray fuch
negligence in other affairs. — But take courage, —

ou fhall marry her.e——— -
y i Afchinus.
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AEfbims. Sir! L

- Mcio. Take comage, 1 fay P

- ABfehinks. 8i¥, a¥e you not jefling with me, ¥
Befeech you ? - .

Micio. Jefting with you! Why?
- Afdinus. T know novj—-only the mvre I hope
it true—the more I fear the.contrary.
" Micio. Ge- home, and petition: the Gods thav
you may fend for your wife—gow——

Afekinus. Send for niy mfe ? What now ?

Mm Row.

Afhins. - [mmediately »

Mmo Immediately, a5 foon as poﬁbl!.

- ApRbinys. May dll the Gods deteft me, if I do
not lové you-bexter than' my very cyes !

Mivie. WHat! bettep thaw bar tos ]

Afehinus, - As well.

Mcio. Very kind indeed !

Afehims; But where iy the Mileﬁm* .

Mo, Vanifh’d, loft, gote a fhipboard ;:— but
whty d’ye Ioiter ?
. AEfthinns.  Go you rather ard pray to the Godc,‘
—uufor- } well know they will be fo mrach the
more propitious fo- yotit prayers, as you are the
Better man. ‘

Mfris. Well, Pll goin ‘and prepase every thing
necefry for the occafion : -« Ifl you are wike pou’ly
do as I Have direfted. - - £ Exit.

AEphiaws. Is it poflible ¥ Is this to-be a father>
or is this to be a fon ?. Had he beem my bréthery
' ~ or
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6r moft familiar companion, could he have been
-more complyifig to my withes? Is not fuch a.fa-
ther to be belov’d ? Should I not carry him in my
very bofom ? — Well, from this condefcenfion on
his past, arifes the fironger obligation on mine,. to
guard againft doing any thing that may .difpleafe
him : That duty I will religioufly attend to.~~But
why don’t I enter the door this mﬁant, let I .myp-

I’elf delay the complctton of my own happinefs ?
: [Exlto

SCENE VL

Demea /blus. ‘

I am tnr’d to death with walking: —-May the
great Jupiter confound thes, Syrus, and thy direc-
tions together ! I have crawl’d over the whole city,
to the gate, the pond,—in fhort, every where ; =
there’s no joiner’s fhop,~-not could I meet with
any one that had feén my brother ;—but I’ll now
go and take poffeflion of his houfe till he returns. .

SCENE VIL

Micio, Demea.

" Micio. [ Speaking wztbm.] rm go and te}l them
_we are in readinefs.

Demea. Here’s the very man : -—M1c1o, I have :
been feeking you this age.

H ‘ .Micio.
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:+ Micio. What’s the matter ?

Demea. 1 have more news to tell you of your
hopeful youth’s exploits.——

Micio. So, fo!
«.. Demea. New ones——capital ones———

Micio. Hey day !

Demea. Ah, Micio! you have no conception-
-of his bhehaviour. :

Micio. 1 have.

Demea. O fool ! you are dreaming that it’s the
Singing-girl I allude to ;—the crime I mean relates
to a virgin and a citizen.

Micio. I know it.

Demea. Hey ! know i 1t, and fuffer 1t'

.« Miid, Why not? -
Dmed. Tell me, pra’y, don’t you excla.un H
don t you rave ?
. -Micio. Not I ;:—indeed I had rather.
i Demsa. There’s a child born.———
. - Micio. Heaven proteét it !

. Demea. The girl not worth a fhilling.

Micio. So I have heard.

Demea. A wife without a portion !

Micio. True. ‘

Demea. And pray what is now to be done ?

Micio. The cafe itfelf points out that :—The
girl thalf be convey’d hjther.

Demea. O Jupiter ! is this- doing as becomes
yoa?c -

. . " . Mcioc
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- Micio. - What can I do ‘more ? S

. Demea. What, d’ye atk ? If you feel no real-
concern, yet certamly to pretend it is a duty of
humanity.

Micio., But T have contrated the gu-l; the af-
fair is fettled : — The' marriage is concluded. —1I
have made all parties happy.—Thefe are rathcr the
duties of bumanity.

- Démea, What! then does the aﬂ'alr pleafe you’

" Micio. No—if it was in my power to-alter it
——but as it is not, I acquiefce with patience, —
It is with human life as with a game of dice: . if

the throw you with for happens not to come up;;
" that .which does come up by chance, you muﬁ; '
corre&t by, art,
. Demea. O rare corrc&or' you havc ihcwn your, '
art forfooth, in throwing. away fixty-pounds for
this Singing-girl ; who now muft be forthwith: difs,
pofed of—gratis if you eannot fell her. -

- Micio.. No fuch matter ;~——neither have I any
thoughts of felling her.

. Demea. What then will you do w:th her?

Micio, Kcep her.at home. .

‘Demea. Good heavens! a miftrefs and a w1fe
in one houfe !

Micio. Why not ?

Demea.  Are you in your fenfes, think you?
Micio. 1 believe fo.

H2 Demea.
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Demea. As I hope to live I now fee your folly
= I verily helieve this is done that you may have
fome body to fing with. ~

Micio. 'Why fhould not I? .

. Demea, - And is the bride to learn mufick too ?

M icto, Cﬁm1nly«-——n—- . K

Demes. And you are to dance the Hays be-
tween them ? :

Micio. Right :—And you fhall bé one of the
party d" you are wanted.’

- Demea. ‘Alas! are you not aﬂ\am’d of fuch

Misio. Pray, Demen, for once lay afide your
angry temper, and grace the marriage of ‘your fon
* with thet mirth and good humour which the occa~’

fion requires,—1 will now attend the company,
and afterwards return hither. ' [Ewit.
" Demea. O Jupiter! what hving' .what man.
fers ! what madnefs!” A wife coming without a
fortune! A Singing-girl here already!” A" houfe:
devour'd with expence ! A young man in the hlgh
road to perdmon ! An old man abfolutely doating™¥’
—Should the goddefs of Health herfelf endeavour
ta fave this family, fh¢ would fail in-the attempt,

4

ACT
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SCENE L
&ms, Demea.

SYRUS.

PROTEST, my little Syrus, thou haft taken

‘ delicate care of thyfelf, and haft play’d the

epicure with exquifite tafte ;—go to.~But as I am

now pamper’d with a variety of dainties, I find
myfelf difpos’d to take a walk. ' '

Demea. Here’s an example of dxfmplme for
you !

Syrus. . [Afide.] But fee, here comes our old
man : : ==What's the matter, Sir? what makcs you
look fo fad ? :

Demea. A pretty rafcal !

é’yms. Hey day ! are you come . to preach to
us again ?

. Demea.- Was you my fervant——
~ Syrus.  You would grow nch, and 1mprovq
your eftate,

Dewmea. 1 would take care to make an example
of you.. -

_.§yrus. ‘Why ? What have I done ? . :

Demea. What ? in the very midft of confuﬁon, :
znd fuch curfed mifchief as was almoft irreparable,

you
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you have been getting drunk, you villain, as tho"
every thing had been in a ftate of profperity.
Syrus. ’Faith, I with I had ftay’d at home.

[ Afide.
SCENE IL

Dromo, Syrus, Demea.

Dromo. [ Coming out. ] Syrus, Syrus, Ctefipho
defires you’ll return
Syrus.  Get you gone.

" Demea. What means the fellow by naming

Ctefipho ?
_ Sprus.  Nothing at all.
Demea. Eh, hang dog ! is Cteﬁpho w1thm )
Syrus. No.
" Demza. Then why does he name Inm ?
Syrus. It’s another ; a little contemptible. para-
fite of that name :—D’ye know him ?
Demea. 1 will know him. .~ [Going té the door.

Syrus.  'What do you mean? Where dre you

gomg ?
Demea. Hands off, camﬁ' — or d’ye chufc to
have your head broke ? - ‘ " [Exit.

Syrus. He’s gone ! By Jove he’ll prove a very un-
" welcome gueft, particularly to Ctefipho.——W hat
have I to do now, but, till this tempeft is over,
retire to fome corner and ﬂecp oﬁ' my debauch ?—

Refolv’d ' ' o _[Exit.

SCENE
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SCENE I

Mitio, Demea.

Micio. [To Softrata within.] We are quite ready,
as I told you, and wait your pleafure, Softrata : —
But who knocks fo violently at the door ?

Demea. Alas! alas! what fhall I do? or how
fhall I act? How fhall I exclaim, or utter my
complaints ? O heaven! O earth! O feas!
~ Micio. Here’s for you! the affair is now blown,
and he is raving at the difcovery — the ftorm is
coming——we muft prepare to meet it.

Demea. Here comes the common corruptor of
my children.
 Micio. Pray now controut your paffion, and re-
cover your reafon. '
" Demea. Well, it’s over—1 am capl,—I do not
utter a fingle reproach ; — let us argue the point ‘
It was agreed between us — nay, it was your own
propofal, that you fhould not interfere. with my
charge, nor I with your’s.——Your anfwer.

_ Micio. It was, I do not deny it.

Démea. How comes it then, that my fon is now
revelling. at your .houfe? Why do you harbour
him ? why buy him a miftrefs, Micio ? am I lefs
entitled to juftice from you, than you from me ?
Since ‘then I do not interfere with your charge,
pray why do you with mine ?

" Micio.
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Micio. 'There is no reafon in what you fay——

‘none ; — for it' is a maxim of old — that derween

[riends all things are in common.

Demea. Pleafant enough! I with you joy of
your proverb. ‘

Micio. If you can command your temper, De-
mea, I beg your attention for a few moments, —
In the firft place, as to your fon’s expences, if
that article difturbs you, let this refletion have its
weight :——You fet out with breeding them up in
a manner fuitable to your circumftances, thinking
that your own fortune would prove a competency
for them both; and as to me, you took it for
granted, that I thould marry :——Do you there-
fore adhere invariably to your former method of
living, — fave, - get, and accumulate for them ; —
make it your objet to leave them all you can;
let that glory be your’s.——With refpe@ to my
fortune, which has come to them unhop’d for, fuf-
fer them to enjoy it ;—your capital will fuffer no
diminution, and as to what comes from me, fet it
down as clear gain.——Do but ferioufly confider
thefe matters, Demea, and you will fave me, your-
felf, and your fons, a world of uneafinefs.

Demea. Well, I wave fortune,——but their

morals ,
Micio. Stay — that point 1 was coming to : —
There are in mankind, Demea, many figns by
which you may eafily form a comjecture, nay;

‘ fometimes
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fometimes pofitively affirm, that when two men are
atting in the fame manner, the one may be fafely
allow’d to go on without reftraint, the other not:
-The whole difference lies in the perfons, the thing
being the fame. Now this is fo applicable to your
fons, that I am confident they will turn out per-
- fedtly to our withes : I fee that they have parts \
“and underftanding, that they thew reverence where
-it is due, and are affe®ionate towards each other ;
hence I infer, that their tempers and difpofitions
.are of a liberal turn; you may reclaim them
whenever you will. But you are apprehenfive
they will be too apt to neglet their intereft : ——
O, my dear Demea, in every other refpect we
grow better as we grow older; this one only
fault is the conftant attendant on old age We
~are too folicitous about worldly intereff——and, truft
me, age will have the fame effec on them. '
 Demea. 1'am afraid this fine reafoning and eafy

temper of your’s will ruin us at laft.

Micio. Say no more, that will not happen, and
now let us drop the fubjeét :m——Devote yourfelf
this day to me,—and let your brow wear an afpe&t
of ferenity. . '

Demea. Well, as the time requires it, I con-
fent: But to-morrow I’ll take my fon with me
into the country by break of day. ‘

:Micio. Nay, to-night if you pleafe, fo you fpend
the day with us in good humour. .

1 Demea.
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‘Demea. Tl drag hence "that ﬁrfging-glrl too
“along With me.

' Mitio. . 'You “fiall kave 'your wilk; and by fo
“dotdg you will keep your fon in the country, pro-
‘vided'you can'fecure ber there.

"Diémeas Tl fee to that——and what with cook-
“ihg dnd {rinding, 1M1 take care fhe fhall-be cdverd
*with afhes, fincke, and meal ; — may - more, I'll
* fgke hbr ‘gather ‘ftrawat midzday, 'till her com-
tpléxion is burnt as black-as 4 coal. '

M‘ tio.” "Riight; riow you talk like a wife man :

“'Ard in that condition’ you will force your fom to be
“te r‘bcd’nf'ellow, whether he will' or riot.

Diévies. "DPye latigh at'me ?  You're'a fortunate
"}t td have fo happy a ‘difpofition.—1- feek——

‘Micio..* Ah ! 'dye éltipfe ?

“Dentea. “Well, well,' T liave done.

Micis. “Gd'in ‘then, “and let’ us enjoy this day in

“2"mititef fuitablé f6 the occaﬁbn. ’

SCENE IV.
- Demea Jolus.

“There ‘is 'no’ man "whatever,” that has' form’d fo
perfc& a fyftem of hfe, but that fortune, ‘age; and
expene'nce dre always poiﬁtmg out' to him'fome
‘néw reflection, or fuggefting fome’ praéhcal im-
jprovement ; fo 'that we are offen”mdft 1gno‘rant
*Where"we' “fancy ourfelves “moft expert; and réject

-thofe.very things upon ttial; which ‘we'had efteenr’d
the
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the beft in fpccqlation. This ig. exaﬁtly my cale;—

now that, my (;ourfﬁ 1§ ne;ar_ly run, Ihid. farewc}l,
to:—And. why ?—1 have found by experjence that
there is nothing more conducive to human happinefs,
than an eafy temper and aﬁ'able mode of behaviour.
The truth of this is perfe&ly exempllﬁed in me
and my brother :—His life has been uniformly fpent
in eafe and convivial pleafyres; gentle, polite, of-
‘fenfive to none, obliging to all, he has livid fo as'
to enjoy. himfelf and his “fortune ; every one fpeaks
well of him, every one loves him : I, the ruflick,’-
rigid, morofe, felf-denying, ftern, intraétableDemea,
married a2 wife—what a fource of trouble was that !
—1I had two fons, another care. Moreover, whilft
I have been ftudying to do all in my power
for them, I have worn out the prime of my years
in toiling and faving ; and now that I am in the
decline of life, this is the reward I have for my,
labour—their hatred. My brother lives at his cafe
on his paternal eflate ;—him they love—me they
thun ;—him they truft with all their fecrets, him
they carefs, him they refoft to—1I am deferted —
- to him they with long life —to me a fpeedy death.
Thus, after my taking all poffible pains to
breed them up, he has made them his own ata
trifling expence ;—thus I undergo every mifery—
he enjoys every pleafure,——Come, come, fince 1
am thus challenged, let me sry my fkill in courtefy
and complaifance : I alfo with to be carefs’d and
I2 belov’d
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belov'd by my friends ; and if that can be obtain’d
by liberality and indulgence, I am determin’d to
carry my point :—fhould our eftate be impair'd
thereby, as I am the eldcr, I fhall not be the
fufferer.

SCENE V.
Syrusy, Demea.

- Syrus. Su', Demea, your brother bcgs that you
will not go out of the way.

Demea. Who calls ?—O dear Syrus your fervant, .
how are you ? how is it with you ?

Syrus. Very well, Sir.

. Demea. Excellently begun! I have now, for the
firft time, us’d thefe three complimentary expref-
fions againft my nature—¢ Dear Syrus,—how are
¢ you ?—how is it with you ?* [4fide.] I find you
are a very honeft fervant, and I fhall be glad to
promote your intereft.

Syrus. 1 return you many thanks.
Demea, 1 aflure you, Syrus, I am in earneft,
and that you fhall be very foon convinc’d of.

SCENE VI,
Geta, Demea,

Geta. [To Softrata within.] 1 will now, Madam,
go over to Micio’s houfe, and fee that no time be
loft in fending for the bride — but here . comes
Demea.——Sir, your fervant.

Demea. Oh! er, pray what is your name ?

Geta.
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Geta. Geta. :
Demea.  Geta! 1 have this day determin’d in
. my mind that you are a man of ineftimable value,
for I think that fervant’s worth fufficiently approv’d
who is fo faithful to the intereft of his mafter as I
find you are;—and therefore, Geta, if an opportu-
nity offers, I fhall be happy to ferve you.—I am
pradifing affability, and have made no fmall profi-
* ciency already. [Afide.

Geta. 1 am much oblig’d to you, Sir, for your
favourable opinion.

Demea. 1 will firft ingratiate myfelf by degrees
with the lower clafs of people. [4fide.

SCENE VIIL
Lfchinus, Demea, Syrus, Geta.

Afchinys. They kill me with their fcrupulous
attention to unneceflary ceremonies : — the whole
day is confum’d in preparations.

Demea. Adchinus! how are you ?

Afchinus. Hah ! my father! are you here?

Demea. 1 am indeed your father, both by na-
ture and affection, for you are dearer to me than
‘my eyefight ;——but why do not you fend for
your wife ?

‘/fchinus. So I with to do—but we are waiting
for the muficians and chorus who are to fing the
¢pithalamium.

Demea. Ha! will you take an old man’s advice ?

- ABfchinys. What is it ?
Demea.
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Demea. Pay no regard to the epithalamium,
attendants, torches, and mufick, but order this wall
in. the garden. to.be pull’d:down immedijately, and
bring her over that way ;-—make the two families
one—and let the mother and: all the domeflicks be
brought over to our houfe.

' Afchings, With all my heast, my moft.obliging
father.

Demea. O brave! now I am call’d mofk obliging
father. My brothes’s houfe will bea thoroughfare ;
here will be a world of company, apd po lefs ex-
penee, in thort what is it to me > § the obliging
Demea am growing popular in the mgan time.
[4fide.] Order fixty pounds to be difburs’d imme-
diately.——Syrus, why don* you go and do it ?

Syrus. Do what ?

 Dewea. Pull down the wall —-and do you,
Geta, go and bring them over. :

Geta. May all the Gads reward you, Demea,
for your good-will towards our family!

Demea, 1 thmk they deferve 1t:-——What fay
you, Zfchinus ? S

Aifchinus. I think fo indeed.

Demea. It will be much better than to bring a
woman in child-bed fick through the fireet.

. ZEfchinus. Nothing, my dear father, could have
been better imagin’d,

Demea. 1 always do fo—-but fee, here comes
Micio out of his door,

SCENE




Tee  BR'OT'H ER'S. 01

SCENE VIIL
Micio, Demea, /Efchinus.
Micio. Are thefe my brether's orders, fay.you ?
where is he ?——Are thefe your orders, Demea ?
"Demea. My orders -are, that-in"this and in all
things elfe, we regard them, affift them, iand wunite
them with ourfelves, fo.that we may becofre in
every refpect one family.
Afchinus. -1 with fo too, Sir.
Micio. ‘Fhele are perfettly my fehtiments.
Demea. ‘It is our dutyfo'to do: in thefirft

: place, '‘Softrata is the mother of Afchinus’s wife.

--Mitio. “Whhat then ?
Demea. An honeft and: virtuous woman.
Micio. ":So I have heard.
- Demea.  Advanc’d in years.
Micio. 1 know it.
'Demea. “She is ‘much too old for ¢hild-bearing,
and has no one to take care bf her; fhe is quite

. in 2 ftate/oft folitude.

Micio, 'What can be his meaning ? - [4fide.

Demea. It is your duty:‘to miarry. her ;—and
yours, ABfeliinus, to e that he does it.

Micio. My duty to-marty: her ?

Demea. Yours.

Micio. Mine?

Demea. - Yours; I-fay,

‘Micio. * Ridichsus !

-

Demea.
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, Demea. Efchinus, if you are a man, fee that

you bring it about.

Afchinus. -My dear father——

Mitio. What! are yox filly enodgh to’ Iiﬁcn
to him? ’

Demes. Tis to no purpofe to- oppofe it, for fo
it muft be.

Micio. . You are mad.

Zfchinus. Dear Sir, let me prevad on you.

Micio. You have loft your wits—away.

Demea. Don’t be difpleas’d with your fon.

. Micio. Are you in your fenfes ? Shall I, in my
ﬁxty-ﬁfth year, think now for the firft time of
being married—and to a decrepit old woman ?——
Is this what you advife ?

ZEfchinus. Pray do.—~——1I have promis’d.

Micio. Promis’d! promife for yourfelf, young
gentleman.

Demea. Come, come, ‘what if he ﬂmuld atk a
ftill greater favour ?

Micio.  As though there could be a greater.

Démea. Pray comply.

Afebinius. Do not refufe.

Demea. Come, give us your promife.

Micio. Will you not defift ?

Afchinus. Not till I have prevail'd.

Micio. ‘This is abfolute violence.

Demea.  Come, make no more difliculty. A

Micio. Although this fcheme feems to me to be

wrong,
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wrong, foolifh, ebfurd, apd fope,xgl to my plan of
life; yet fince you both infift on it be it fo.

AZfchinus. Goodnefs itfelf ! I have reafon to love
mthmmuﬂmm.

" Demea. Well, hut — w.hat was I going to
fay » one with I have obtain’d.~——~What yet re-
mains? Oh! Hegio i§ their neareft of kin, and
now related to us ;—=he is in poar c1rcumﬁalces
~=we ought to do fomething for him. -

Micio. What ? .

Demea. There is a little -eftate in the fuburbs,
which you let out; let us give it him for his life. :
© Mico. A little eftate, fay you ?

Pemea. ‘Were it ever fo large a one, he dcfctm
te have it ;—he has been as a father to Pamphila,
is 3 worthy man in himelf, and connefted with
our family :—You cannot difpofe of i better:—
Befides, now, Micio, I fhall adopt the prewerb
you applied dately with fo much fenfe .and pro4
priety,—it is the common fault of ws all in old age,

that we are too folisitous abowt woridly mtereft. 'This
Feproach it becomes us to avoid.

Afchinus.  That is truly faid——it ought by all
means to be done.

Micio. Indeed ! well, ﬁnce Efchmus defires it,
.he fhall] have it. .

Afechinus. My dear father! -

- Demea. Now you are mdeed my brother, both
body and foul.”

Micio. You make me happy.

Dmea. I foil him at his ewn weapons. [ Afide,

K SCENE

il Ay
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SCENE IX.
- Syrus, Demea, Micio, AEfchinus.

Syrus. 1 have done as you commanded, Demea.

Demea.  You are a diligent fellow,—and I really
thmk that Syrus ought this day to be made free.

Micio. Syrus made free ! for what reafon ?

.Demea. For many reafons.

Syrus. O.déar Demea! by Jove you are a worthy
man ! I have taken the ftricteft care. of both your
Jons .even from children; I have taught, advis'd,
and inftrued them in every thing I was mafter of.
= Demea. So it appears ;—and befides, he car
cater for them, and in occafionally providing a
miftrefs or an entertainment, he is fidelity itfelf :—
AAnd let me tell you, thefe offices exceed the pro-
wvince of an ordinary fervant.

Syras. How facetious !

Demea.  Laftly, he affited in purchafing the
Singing-girl——he has had the whole care of the
Jbufinefs ;—~——you ought to réward him for the en-
couragement of qther fervants ;——ta conclude,
‘JEfchinus defires it.

Micio. Do you defire it ?

Afehinus, 1 do.

" Micio. It that is the cafe, come hxther, Syrus,
~—rife up a free man.

. §yrus, A nohle a@ion !'1 thank you all »=—and
you, Demea, in particular. . .

Demea. 1 with you miuch joy.
. -/Efchipus. And e
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© §yrus. I believe it:—I with that, to compleat
my joy, I could fee my wife Phrygia free alfo.
Demea. A moft excellent woman I vow!
Syrus. Befides, the is nurfe to you grandchild,
ZEfchinus’s fon.
Demea.  Very true, by Jupiter !—and thcrefore
doubtlefs the ought to be made free.
Micio. What, for that?

Demea. For that;—and let the price of her .

‘freedom be charged to my account.

Syrus. The Gods grant you every thing you
wifh for!

Micio. Syrus, you have advanc’d your fortune
pretty well to-day.

Demea.  And if you, Micio, will do your duty,
and lend him a little money in hand for prefent
ufe, he will repay it you foon, I'll engage.

" Micio. Not a fingle farthing.

- Afchinus. ‘The fellow is induftrious. T

Syrus. Tl repay you on my credit ;——only
try me.—— '

Afchinus. Pray try him, Sir.ee—" -

Micio. T’ll confider of it. :

Demea. It fhall be done, Syrus,

Syras.. O worthy Demea !

Afchinus. O my moft delightful father!

Micio. How is this ? What can have caus'd fo

wonderful a change in your manners, Demea?

whence this generous difpofition ? whence this fud-
den liberality ?

Demea.
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<2 Deniea. T will tell youn :~]t is to convinee you,
Micjo, that the efteem, in which my fons hold
you as an eafy and amiable man,-does not prageed

© fram g seétitude of life, wpr from a regard te the
laws of virtue and juftice ; but from your hy-
snovring, pampering, and indylgieg them in every

thing indifcriminately. Novy -thevefore, Aithinus,
if my life and manners have been hitherto pdious

40 you, beeaufo I anj net ohfequions in 3l things,

whether juft or unjui——1I hive done with you:

:--Spcnd confound, do what yau plesfe Pt if
you would rather have me (at the fame ¥ine that
I wifh to grant you every reafonable indylgence)
reprove and corret thofe faults which. yenth csn-

pat Judge of, and which you purfee with the more.

Mardour through ignorance of the confequeéngs —rm—
behold I am seady to undertaks the offitee—i—
Afchinus. Father, we agree fo your prepofal
——you beft know what Jige we ought to purfue ;
-awm—but. refpecting my brotherrer— :

but let this be the laft. —
Micio. Well determin’d. :

We beg the favour of you ;pplapfc

[Haghe Mna ,

Demea. 1 confent : — Let him have ]ns myﬁfe{s :





















